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The air conditioner is not intended for use by 

supervision.

Young children should be supervised to ensure 
that they do not play with the air conditioner. 

Contact an authorised installer for installation 
of this air conditioner. 

Contact an authorised service technician for 
repair or maintenance of this unit. 

If the power cord is to be replaced, 
replacement work shall be performed by 
authorised personnel only. 

Installation work must be performed in 
accordance with the national wiring Standards 
by authorised personnel only. 

Congratulations and thank you for choosing a split-

new air conditioner a pleasure to use. 

Before you use the air conditioner, we recommend 
that you read through the entire user manual, which 
provides the description of the air conditioner and 
its functions. 

To avoid the risks that are always present when 
you use an electrical appliance, it is important that 
the air conditioner is installed correctly and that 
you read the safety instructions carefully to avoid 
misuse and hazards. 

We recommend that you keep this instruction 
booklet for future reference and pass it on to any 
future owners. 

After unpacking the air conditioner please check 
it is not damaged. If in doubt, do not use the air 
conditioner but contact your local authorised 
service centre. 

This appliance is intended to be used in 
household and similar applications such as: 

working environments. 

Farm houses. 

By clients in hotels, motels, and other 
residential type environments. 

Bed and breakfast type environments. 

Contact an authorised installer for installation of 
this unit. 

Contact an authorised service technician for 
repair or maintenance of this unit. 

The socket oultet required to supply power 
must be connected and commissioned by a 
licenced contractor. 

This appliance is not intended for use by 
persons (including children) with reduced 
physical, sensory or mental capabilities, 
or lack of experience and knowledge, 
unless they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance 
by a person responsible for their safety. 

Young children should be supervised to 
ensure that they do not play with the air 
conditioner. 

If the power cord is to be replaced, 
replacement work shall be performed by 
authorised personnel only. 

Installation work must be performed 
in accordance with the national wiring 
standards and the electricity suppliers service 
rules by authorised personnel only. 

If the unit is to be moved to another location 

person is permitted to undertake such work. 

blade when adjusting vertical louvers. 

This air conditioner uses R410A refrigerant 

Information on disposal for users 

Most of the packing materials are recyclable. 
Please dispose of those materials through 
your local recycling depot or by placing them in 
appropriate collection containers. 

If you wish to discard this air conditioner, please 
contact your local authorities and ask for the 
correct method of disposal. 



If you notice an unusal situation, such 
as a burning smell, please switch off 
the power to the air conditioner and 
contact an authorised service agent. If 
this abnormal status continues the air 
conditioner may be damaged or even 

Do not operate the air conditioner with 
wet hands. This may cause electric 
shock.
Do not damage or cut off the power cord 
or other wires. If this occurs, please have 
it repaired or replaced by an accredited 
technician
Do not connect this air conditioner to a 
multi outlet powerboard. 
Please switch off the power supply to 
the air conditioner if it is not to be used 
for an extended period. Otherwise, it will 

Before cleaning the air conditioner, 
please disconnect the power supply in 
order to eliminate the possibility of electric 
shock.
The power supply should be matched 
with the air conditioner according to 
the installation manual. Air conditioners 
provided with a supply cord should be 
connected directly to a power outlet with 
a suitable safety switch. 
Air conditioners that are hard wired must 
be connected to a suitable safety circuit 
breaker according to the installation 
manual.
Please ensure that the power supply to 
the air conditioner is stable and meets the 
requirements set out in the installation 
manual.
Always ensure the product is installed
with appropriate earthing/grounding.
For safety, be sure to turn off the 
circuit breaker before performing any 
maintenance or cleaning or when the 
product is not used for an extended 
period of time. Accumulated dust may 

on how to use and maintain your air conditioner 
properly. Just a little preventive care on your part 
can save you a great deal of time and money over 

answers to common problems in the chart of 
troubleshooting tips on page 20-21. If you review the 

to call for service. 

Meanings of symbols used in this manual are shown 
below:

This indicates information concerning your personal 
safetyand how to avoid damaging the appliance. 

This symbol indicates tips and information about use 
of the appliance. 

This symbol indicates tips and information about 
economical and ecological use of the appliance. 

This symbol indicates never to do this. 

Always do this. 

1 Do not operate unit with horizontal louvre inclosed 
position.
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conditioner for an extended period of time could 
be hazardous to your health. 

Do not expose people, pets or plants to the 

1
the power and circuit breaker are turned off. 

2 Do not touch the metal parts of the unit 

when handling sharp metal edges. 

Do not use water to clean inside the air 
conditioner. Exposure to water may lead to 
possible electric shock. 

For repair and maintenance, contact your 
authorised service dealer. 

1
installation.

2 Plug in the power plug properly. 

Do not use a damaged or non-standard 
power cord. 

4 Do not share the same outlet with other 
appliances.

Do not use an extension cord. 

6 Do not start/stop operation by plugging /
unplugging the power cord. 

Select the most appropriate temperature. 
It can save electricity. 
Do not keep windows and doors open for 
a long time during operation. It will result 

Do not block the air inlet or outlet. 

and cause malfunctions. 
Keep combustible materials away from 

Do not step on the top of the outdoor unit 
or place heavy things on it. 
It may cause damage or injury. 
Do not attempt to repair the air 
conditioner by yourself. Incorrect repairs 

contact your local authorised service 
centre.
Do not insert your hands or objects into 
the air inlet or outlet. It may cause injury. 
Do not expose animals or plants directly 

Do not use the unit for any other purpose, 
such as preserving food or drying clothes. 
Do not splash water on the air 
conditioner. It may cause electric shock 
or malfunction. 

Refrigerant:  R410A;
Refrigerant leakage contributes to climate change. 
Refrigerant with lower global warming potential 
(GWP) would contribute less to global warming 
than a refrigerant with higher GWP, if leaked to the 
atmosphere. This appliance contains a refrigerant 
fluid with a GWP equal to 2087.5. This means that 
if 1 kg  of this refrigerant fluid would be leaked to 
the atmosphere, the impact on global warming 
would be 2087.5 times higher than 1 kg of CO2, 
over a period of 100 years. Never try to interfere 
with the refrigerant circuit yourself or disassemble 
the product yourself and always ask a professional.
The product or equipment contains fluorinated 
greenhouse gases, and the fluorinated greenhouse 
gases are contained in hermetically sealed 
equipment.

Refrigerant



Air inlet 

Air Outlet 

Air inlet (rear) 

Air inlet 
(side)

Air inlet 
(side)

Air Outlet 

Display indicator
Mounting plate
Front panel

Horizontal air louver
Vertical air louver
(Behind the 
horizontal air louver)

Manual control button
Cold plasma generator
Plasma dust collector
Remote control
Remote control holder
Power cable
Wall pipe
Binding tape
Refrigerant pipe

Drain hose

Connecting cable

Drain connector
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The air conditioner will not operate if curtains, 
doors or other materials block the signals from 
the remote control to the indoor unit. 

Prevent any liquid from falling into the remote 
control. Do not expose the remote control to 
direct sunlight or heat. 

If the infrared signal receiver on the indoor 
unit is exposed to direct sunlight, the air 
conditioner may not function properly. Use 
curtains to prevent the sunlight from falling on 
the receiver. 

If other electrical appliances react to the 
remote control, either move these appliances 
or consult your local dealer. 

Signal
receiver

If you keep the remote control in a position that 
hinders proper signal transmission, a time lag of 

Temperature 
sensor
window

Back view

It lights when the operation mode is HEAT.

It lights when the operation mode is COOL.

Displays the temperature settings when the air 
conditioner is in operation.

It lights when the unit connected with power 
supply.

It lights when the operation mode is 
DEHUMIDIFY.

Point the remote control to the signal receiver of 
indoor unit. 

Make sure there is no obstacle that may interfere 
with the signal. 

When you select the timer operation, the remote 
control automatically transmits a signal to the 
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The swing buttons will allow you to select 
horizontal (H) or vertical (V) swing of the air 
guding louvers.

Pressing this button to select sleep mode.

Press to set automatic start and stop of the 
conditioner.

Press to switch the indicating lights of the indoor 
unit on or off.

Press to put the fan into the high speed to allow 
for rapid cooling or heating.

After the unit is turned off the indoor fan will continue 
operation for 10 minutes to remove the moisture 
of the indoor unit to avoid the growth of mould and 
bacteria.

In this mode the set temperature will not be displayed 
on the remote control, and the unit will automatically 
judge and select the suitable operation method to 
make ambient comfortable.

Press Swing-V and ION-Filter buttons simultaneously 
to lock or unlock the keyboard. If the remote control 
is locked, the icon  will be displayed on it, in which 

times. If the keyboard is unlocked, the mark will 
disappear.

With the air conditioner switched off, press the 
Swing-H and ION-Filter buttons simultaneously to 
switch between °C and °F.

In COOL mode, press ION-Filter and Clock buttons 
simultaneously to start or stop energy saving 
function. The remote control display will show “SE” in 
temperature display area when it is active.

In HEAT mode, pressing ION-Filter and Clock buttons 
simultaneously will put the air conditioner into a low 
heat mode that will operate to a temperature of 8°C. 
Repeat the operation to quit.

Press this button to turn the air conditioner 
ON or OFF. 

Press this button to select the desired operation 
mode, AUTO, COOL, DEHUMIDIFY, FAN, and 
HEAT.

Press these two buttons to set the desired 
temperature.

Press this button to set the fan speed at Auto, 
Low, Medium-low, Medium, Medium -high, and 
High.

COOL Power
DEHUMIDIFY Set temp
HEAT
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AUTO mode is default while power on.
Under AUTO mode, the temperature will not be 
displayed;

Under HEAT mode, the initial value is 28°C;

Press the  button to increase the temperature 
setting. holding this button down for 2 seconds 
and more will increase the temperature setting 

In Timer On/Off or Clock functions, use this 
button to set the clock or timer adjustment.

Press the  button to decrease the temperature 
setting. holding this button down for 2 seconds 
and more will decrease the temperature setting 
more quickly. Maximum setting is 16°C.

In Timer On/Off or Clock functions, use this 
button to set the clock or timer adjustment.

By pressing this button, Auto, Low, Medium-low, 
Medium, Medium-high, and High speed can be 
progressively selected.

When the unit is turned on, Auto fan speed is 
the default.

Low speed.

Press this button to turn the air conditioner 
ON or OFF. 

Sleep function will be cancelled while the unit is 
switched off.

By pressing this button, AUTO, COOL, 
DEHUMIDIFY, FAN, and HEAT (COOL only 
model has no HEAT feature) mode can be 
selected progressively.

Low fan speed
Medium-low fan speed
Medium fan speed

Medium-high fan speed

High fan speed

The lower 12 
buttons are 
revealed by 
sliding the panel 
downwards

AUTO DEHUMIDIFY COOL FAN HEAT 



9

Press this button in COOL or HEAT mode to 
put the fan into the high speed Turbo mode 
and the air conditioner will work at maximum 
power.

The Turbo symbol  will be displayed on the 
remote control.

Turbo function will be cancelled if the Turbo 
button is pressed again, or if the mode or fan 
speed is changed.

Press this button, the horizontal louver will 
swing up and down automatically, and  will 
be displayed on the remote control.

Press again to cancel it and the louver will 
stay at its last position.

Press this button, the vertical louver will 
swing left to right automatically, and  will be 
displayed on the remote control.

Press again to cancel it and the louver will 
stay at its last position.

Press this button the indoor fan operates at 
ultra-low speed, the indoor noise is low.

 symbol will be displayed on the remote 
control once the Quiet function is activated.

Quiet function and Turbo function can not be 
activated at the same time.

Quiet function will be cancelled if the Quiet 
button is pressed again, or if the mode or fan 
speed is changed.

Pressing this button to select sleep mode ,
sleep mode , sleep mode  and cancel the 
Sleep mode.

STOP

In COOL or DEHUMIDIFY mode, the set 
temperature will increase 1°C after an hour, 
and increase another 1°C after 2 hours, then 
continue to run at this setting.

In this mode, the air conditioner will run according 
to a preset sleep temperature curve.

In COOL mode

(1) When setting the initial temperature between 

the temperature will increase 1°C every hour, 

after 7 hours, the temperature will be 
decreased a further 1°C, after that the unit will 
keep running at this temperature;

(2) When setting the initial temperature between 
24-27°C, after turning on the Sleep function, 
the temperature will increase 1°C every hour, 
after 2°C the temperature will be maintained, 
after 7 hours, the temperature will be 
decreased a further 1°C, after that the unit will 
keep running at this temperature;

28-29°C, after turning on the Sleep function, 

hour, after 7 hours, the temperature will be 
decreased a further 1°C, after that the unit will 
keep running at this temperature;

(4) When setting the initial temperature to 

decreased 1°C, after that the unit will keep 
running at this temperature.

In HEAT mode, the set temperature will decrease 
1°C after an hour, and decrease another 1°C after 
2 hours, then continue to run at this setting.

Set
Temperature

1 hour

1 hour

1 hour

1 hour

Set
Temperature
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In COOL or DEHUMIDIFY mode

(1) When the initial temperature is 16°C, the 
air conditioner will continue to run at this 
setting;

(2) When the initial temperature is set 
between 17-20°C, the set temperature 

continue to run at this setting;

between 21-27°C, the set temperature 
will decrease 1°C in every hour, after two 
hours the air conditioner will continue to 
run at this setting;

(4) When the initial temperature is set 

will decrease 1°C in every hour, after 
three hours the air conditioner will 
continue to run at this setting;

In this mode the sleep temperature curve is 
manually set.

(1) After selecting Sleep mode , press and 
hold the Turbo button until the remote 

setting status. The remote control will 
display “1” hour, temperature display will 
show the corresponding temperature of 
last setting sleep curve and blink (the 
original factory setting will display for the 

(2) Adjust the control buttons  and 
to change the set temperature for the 

temperature, press the Turbo button for 

automatically increased on the remote 

mode and so on with each press of the 
Turbo button;

until 8 hours of sleep temperature setting 

resume the original timer display and 
the temperature display will return to the 
original setting.

The sleep program can be checked by 
selecting sleep mode , pressing and 
holding the Turbo button and then repeat 
pressing the turbo button to review the sleep 
program temperatures without pressing the 
control button  or .

In this mode, if no button is pressed for 10 
seconds, the display will revert to normal 
operation.

Press this button to turn on and off the Cold 
Plasma function and Plasma Dust Collector 
function.

 symbol will be displayed on the remote 
control if Cold Plasma function and Plasma 
Dust Collector function are selected.

Press this button to turn on the I Feel 
function and the symbol  will be displayed 
on the remote control.

The remote control will send the temperature 
information to the indoor unit every ten (10) 
minutes. The air conditioner will operate to 
reach the set temperature at the location of 
the remote control.

Press again to cancel this function.

Press this button in COOL or DEHUMIDIFY 
mode to active X-Fan function. The symbol 
will be displayed on the remote control. 
After the unit is turned off the indoor fan will 
continue operation at low fan speed for 10 
minutes to dry the indoor unit prevent from 
bacteria and mildew growing.

Presss again to cancel this function.

Press this button and the Clock symbol 
will blink. You can press Control buttons 
and  to set the time you want.

Press this button to switch the indicating 
lights of the indoor unit on or off.

The normal condition at start up is on.

Press the Timer On button to set the Timer 
On or start time, 
display. Press the control button  or  to 
adjust the start time.

Press this button again to cancel the Timer 
On function, and  symbol will disappear.

selecting the desired time and the  symbol 
will display permanently.

Default time for timer on is 8:00AM.
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Displays for 1 second when the remote 
control transmits signals to the indoor unit.

Displays when Quiet function is selected.

Displays when Turbo function is selected. 

Displays the selected fan speed in the 
following sequence: 

In Auto speed, only symbol  displays.

Displays the current operation mode in the 
following sequence:

AUTO DEHUMIDIFY COOL FAN HEAT 

Displayed by pressing the ION-Filter button.

Press the ION-Filter button again to remove it.

Displays the three sleep mode in the following 
sequence when Sleep function is selected by 
pressing the Sleep button.

STOP

Displays when the Horizontal Swing function is 
selected.

Displays when the indicating lights of indoor unit is 
switched on.

The normal condition at start up is on.

Displays when the X-Fan function is activated.

Displays when ION-Filter and Clock buttons are 
pressed simultaneously to enter low heat operation 
in HEAT mode.

Displays when the remote control is locked.

Displays when the Vertical Swing function is 
selected.

Displays when I Feel function is activated.

 symbol will display when the Timer On function 
is selected

 symbol will display when the Timer Off function 
is selected

Displays the Clock time (must be set) and/or the 
on/off time of the timer.

Displays the set temperature in °C or °F.

Press this button to enter into Time Off setup, 
in which case the  symbol will blink. The 
method of setting is the same as for Time 
On.
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In case of energy cut off or product shut down 
when removing the power cord, or even when 
changing the remote control batteries the 
microprocessor will return back to the AUTO 
mode.

Fa
n

Fa
n

Programmed temp. 

1 Ensure the unit is plugged in and power is 
available.

2 Be sure the batteries are inserted correctly in the 
remote control (the lights on the remote control 
will be on). 

pressing the Clock button. 

4 Point the remote control to the indoor unit and 
press ON/OFF button to turn the unit on. 

The default operating mode is AUTO. Once you 
select the operating mode with remote control, 
the operating conditions will be saved in the 
indoor unit’s microcomputer memory. The next 
time the air conditioner will start operating under 
the same conditions when you simply push the 
ON/OFF button of the remote control. 

If the AUTO mode is uncomfortable, you can 
select the desired conditions manually. 

When the AUTO mode is selected, the air 
conditioner will automatically select COOL, HEAT 
(if applicable), or FAN only operation, depending on 
the programmed and/or the room temperature. 

1

Press this button to turn the air conditioner on. 
The temperature indicator on the indoor unit 
display lights on. 

2

Press to select AUTO. 

1

Press this button again to turn the air conditioner 
off. The horizontal louver returns back to the 
position upon shut down. 

The DEHUMIDIFY mode works based on the 
difference between the set temperature and the 
actual room temperature. 

The temperature is regulated while dehumidifying 
through repeatedly turning on/off of the COOLING 
operation or FAN only operation. 

Dehumidifying Operation 



at Low, and Turbo function cannot be used.

In DEHUMIDIFY mode, Sleep model 2 and The temperature can not be set through the 
remote control in FAN operating mode. 

No fan speed indication disaplys on the 
remote control if Auto fan speed is selected. 

1

Press this button to turn the air conditioner on. 
The temperature indicator on the indoor unit 
display lights on. 

2

Press to select DEHUMIDIFY. 

Set the desired temperature. 
Normally, set between 21ºC to 28ºC. 

1 ON/OFF Button 

Press this button again to turn the air 
conditioner off. The horizontal louver returns 
back to the position upon shut down. 

1

Press this button again to turn the air 
conditioner off. The horizontal louver returns 
back to the position upon shut down. 

When you select the FAN operating mode the air 
conditioner will just vent the indoor air. 

1

Press this button to turn the air conditioner on. 

The temperature indicator on the indoor unit 
display lights on. 

2

Press to select FAN. 

Press to select the desired fan speed at: Auto, 
Low, Medium and High. 
The default fan speed is Auto. 
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1

Press this button to turn the air conditioner on. 

The temperature indicator on the indoor unit 
display lights on. 

2

Press to select COOL or HEAT (for Heat Pump 
model only) mode.

Set the desired temperature. 
Normally, set between 21ºC to 28ºC. 

4

Press to select the desired fan speed at: Auto, 
Low, Medium-low, Medium, Medium high and 
High.

The default fan speed is Auto.

1

Press this button again to turn the air 
conditioner off. The horizontal louver returns 
back to the position upon shut down. 

No fan speed indication disaplys on the 
remote control if Auto fan speed is selected. 

1 Press the Timer-On button, 

Timer-On operation. Otherwise, the last set 

2 Set the desired time by pressing the Control 
buttons:    Forward    Backward 

Each time you press the buttons, the time will 
moves forward or backward by 1 minute. 

Holding the button down will scroll more 
rapidly through the time display. 

Point the remote control to the indoor unit, 

button.

 symbol will stay on the remote control’s 
display. 

Point the remote control to the indoor unit and 
press again the Timer-On button. Make sure the 
symbol  on the remote control is turned off. 

1 Press the Timer-Off button, 

control.

2 Set the desired time by pressing the Control 
buttons:    Forward    Backward 

Each time you press the buttons, the time will 
moves forward or backward by 1 minute. 

Holding the button down will scroll more 
rapidly through the time display. 

Point the remote control to the indoor unit, 

button.



Example: It is 6:00 PM and you want the Air 
Conditioner to turn off at 11:55 FM. 

1 Press the Timer-Off button. 

2 Set the desired time by pressing repeatedly 
or holding down the Control buttons until 

control.

control to the indoor unit and pressing again 
the Timer Off button. 

 symbol will stay on the remote control’s 
display. 

(Off-Start-Stop operation) 

This function is recommended when you want to 
turn the air conditioner on before waking up and 
turn it off after leaving the house. 

Example: It is 10:00 PM and you want to start 
the air conditioner at 6:30 AM and stop it at 
9:30 AM. 

1 Press the Timer On button. 

2 Set the desired time by pressing repeatedly or 

shows in the display of the remote control. 

control to the indoor unit and pressing again 
the Timer On button. 

4 Press the Timer Off button. 

Set the desired time by pressing repeatedly or 

shows in the display of the remote control. 

The working time of the timer function set by 
the remote control depends on the Clock time. 
Check that the Clock on the remote control is 
set correctly in order to prevent malfunctioning. 

The effective operation time set by the remote 
control is limited in 24 hours. 

This function is recommended when you want the 
unit to be turned on automatically before returning 
home. The air conditioner will automatically start 
operating at the set time. 

Example: It is 8:00 AM and you want the air 
conditioner to start working at 6:00 PM. 

1 Press the Timer-On button. 

2 Set the desired time by pressing repeatedly or 
holding down the Control buttons until 6:00PM 
shows in the display of the remote control. 

control to the indoor unit and pressing again the 
Timer On button. 

 symbol will stay on the remote control’s 
display. 

This function is recommended when you want the 
unit to be turned off automatically for bed time. 
The air conditioner will automatically stop 
operating at the set time. 

 symbol will stay on the remote control’s 
display. 

Point the remote control to the indoor unit and 
press again the Timer-Off button. Make sure the 
symbol on the remote control is turned off.
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6
control to the indoor unit and pressing again the 
Timer Off button. 

 symbol is displayed on the remote control 
and the function is activated. 

(On-Stop-Start operation) 

This function is recommended when you want to 
turn the air conditioner off after going to bed and 
start it again before waking up in the morning or 
returning back home. 

Example:It is 8:00 AM and you want to stop the 
air conditioner at 9:30AM and restart at 6:00PM 

1 Press the Timer Off button. 

2 Set the desired time by pressing repeatedly or 

shows in the display of the remote control. 

control to the indoor unit and pressing again the 
Timer-Off button. 

4 Press the Timer On button. 

Set the desired time by pressing repeatedly or 
holding down the Control buttons until 6:00PM 
shows in the display of the remote control. 

6
control to the indoor unit and pressing again the 
Timer On button. 

 symbol is displayed on the remote control 
and the function is activated. 

Before you start operating the air conditioner, 
set the clock of the remote control using the 
procedure given in this section. The clock panel 
on the remote control will display the time 
regardless of whether the air conditioner is in 
operation or not. 

After batteries are inserted in the remote control, 

1

Press the Control buttons to set the desired 
time.

Forward
Backward 

Each time you press the buttons the time will 
moves forward or backward by 1 minute. 

Holding the button down will scroll more rapidly 
through the time display. 

2

When the desired time is achieved, press the 

clock is set. 
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1

The air conditioner resumes automatically with 
the previous settings after a possible power 
failure.

2

The front panel of indoor unit can be easily 
removed for cleaning and maintenance. 

This air conditioner can detect the malfunctions, 
showing the diagnosis on the display of the 
indoor unit by means of an error code. 

The air conditioner will change operation 
automatically for self-protection. 

it might cause discomfort or uneven room 
temperatures.

Both horizontal louver and vertical louver can be 
adjusted with the remote control.

1 Perform this function while the unit is in 
operation.

2 Press the Swing-V button on the remote control, 
the horizontal louver will swing up and down 
automatically.

The clock timer uses a 12 hour clock mode. 

The default time for remote control is 
12:00PM and it will revert to this when the 
batteries are changed. 

The default setting for remote control is ON 
when the remote control is turned on.

It is not necessary to use this function when 
the room air quality is good.

Clean the Plasma dust Collector every 
three to six months depending on the 
condition.

The remote control works as a remote 
thermostat, providing an accurate temperature 
control and maximum comfort.

Point the remote control to the indoor unit and 
press I Feel button, a beep from the indoor unit 

The I Feel symbol  will stay on the display of 
the remote control until I Feel button is pressed 
again.

The air conditioner will operate to reach the set 
temperature at the location of the remote control.

The remote control sends the temperature 
information at its location to the indoor unit every 
ten (10) minutes. The air conditioner will quit I 
FEEL operation and revert to normal operation 
if no temperature information is received from 
the remote control for successive eleven (11) 
minutes.

Press the ION-Filter button to active the Cold 
Plasma and Plasma Dust Collector functions. 
The symbol  will stay on the display of the 
remote control until the ION-Filter button is 
pressed again.

The Cold Plasma generator releases plasma 
which can help to eliminate bacteria, viruses, 
dusts and other harmful agents in the air.

The Plasma Dust Collector can trap various 

pollen from the air stream so as to keep the 
room air clean.

This function is recommended when the indoor 
air quality is poor.

Press the Clock button and the clock symbol 

Follow step 1 and 2 to set the new time. 
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Vertical louver 

Range

4 Press the Swing button again and the louver will 
start swing up and down automatically. 

1 Perform this function while the unit is in 
operation.

2 Press the Swing-H button on the remote 
control, the vertical louver will swing left and 
right automatically.

When the louver moves to the desired 
direction, press the Swing button again and 
the louver will stay at where it is. 

When the louver moves to the desired 
direction, press the Swing-V button again and 
the louver will stay at where it is.

4 Press the Swing-V button again and the louver 
will start swinging up and down automatically.

Range
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Manual control 
button

Manual control button 

Press the Manual Control button again to turn 
the air conditioner off. 

The operation mode is seen in the following 
table.

The operation temperature range (outdoor 
temperature) for cooling only model is 16ºC~48ºC, 

If the air conditioner is used outside of the above 
conditions, certain safety protection features may 
come into operation and cause the unit to function 
abnormally.

When the remote control is lost or fails to operate, 
please use the manual switch on the indoor unit. 
The air conditioner will operate in AUTO mode and 
the temperature setting or fan speed can not be 
changed.

1 Open the front panel. 

2 Press the Manual Control button to enter 
AUTO mode. The air conditioner will select the 
mode of COOL, HEAT (heat pump model only) 
and FAN automatically according to the room 
temperature for reaching the best comfort.

Fan

AUTO Cooling AUTO 

AUTO Heat pump AUTO 

AUTO Heat pump 20°C (HEAT) AUTO 

The operation temperature range is as below:

Maximum Cooling 

Minimum Cooling 21/–

Maximum Heating 27/– 24/18

Minimum Heating 20/–

The Swing-V and Swing-H buttons will be 
disabled when the air conditioner is not in 
operation (even if the Timer On is set).

Do not operate the air conditioner for long 

in COOL or DEHUMIDIFY mode. 
Otherwise, condensate may occur on the 
surface of the horizontal louver and drop 

Do not move the horizontal louver and 
vertical louver manually. Always use the 
Swing-V and Swing-H buttons. Moving the 
louvers manually may cause malfunction 
during operation. If the louver malfunctions, 
stop the air conditioner and restart it. 

Open angle of the horizontal louver should 
not be set too small, as cooling or heating 
performance may be impaired due to too 

Do not operate the air conditioner with 
horizontal louver in closed position.

When the air conditioner is connected to 
power (initial operation), the horizontal louver 
may generate a sound for 10 seconds, this is 
a normal operation.
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The following maintenance operations must be 
performed regularly. 

* The operation must be performed by 

Clean Every month or more 
often if necessary 

Plasma dust 
collector

Clean
often if necessary 

Healthy air Replace or 
clean often if necessary 

Unit casing Clean Every month or more 
often if necessary 

Water 
tray and 
evacuation
piping

Clean and 
check for 
obstructions

Each season before 
start up* 

Indoor and 
outdoor
coils

Clean Each season before 
start up* 

To achieve optimal performance, please note: 

not directed on people.

Adjust the temperature to achieve the highest 
comfort level. Do not adjust the unit to excessive 
temperature levels.

Close doors and windows in the operation 
of COOL or HEAT mode, otherwise, product 
performance will be impaired.

Use the Timer On and Timer Off buttons on the 
remote control to select the desired time for 
startup and shut-down.

Do not place any object close to the air inlets 

reduced and the air conditioner may stop 
running.

or heating performance may be reduced.

1 Push the back cover of the remote control.

2 Take out the old batteries.

attention to the polarity.

4 Attach the back cover of the remote control.

When changing batteries, do not use old or 
varied ones, otherwise, it may cause problems 
with the remote control.

If the remote control is not used for a long time, 
remove the batteries as old batteries may leak 
or corrode and damage the remote control.

The battery life during normal use is about six 
months.

If the remote control does not operate normally, 

abnormal operation continues, replace with 
new batteries.



21

Clean with vacuum cleaner if possible. 

position.

or water, then dry it up in cool place. 

Use a dry cloth to wipe the indoor unit and 
remote control.

A cloth dampened with cold water may be used 
on the indoor unit if it is too dirty.

The front panel of the indoor unit cant be 
removed and cleaned with water. Then wipe 
with a dry cloth.

Do not use brushes, emery paper or burnishes 
to clean the unit because it may cause 
damages.

Do not use a chemically treated cloth or duster 
to clean the unit.

Do not use benzine, thinner, polishing powder 
or similar solvents for cleaning. These may 
cause the plastic surface to crack or deform.

Never use warm water over 40ºC to clean 
the front panel, it may cause deformation or 
discoloration.

Note: Supply power must be disconnected 
before cleaning. 

month or more often if necessary. 

1 Lift the indoor unit front panel up to an angle 
until it stops with a full support from the frame.

indoor unit. 
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the power and circuit breaker are turned off 
for at least 60 seconds.

Do not use high pressure air to blow plasma 
dust collector so as to avoid accidental injury 
and damage to the eyes and the collector.

Do not expose the collector directly under the 

cause deformation and damage.

during the operation, and avoid vigorously 
scrubbing the dust collector.

Do not use strong corrosive detergents to 
clean the dust collector.

Ensure the dust collector is competely dried 
before install it back to the indoor unit to avoid 
electricity leakage.

into the unit, taking care that the left and right 

into position. 

Dust box Frame

Clip

Push from this side

the frame of the Dust Collector. 

4 Put the dust box into the warm water with a small 
amount of neutral detergent for ten minutes or 
longer, then clean it with a soft brush. Rinse with 
clean water after make sure the box is clean, dry 
it completely, then install back to the frame of 
dust collector.

frame and the two clips of dust box are securely 

Dust box

Frame

Lift the dust box up



Do not touch the metal parts of the unit when 

handling sharp metal edges. 

Do not use water to clean inside the air 
conditioner. Exposure to water can destroy 
the insulation, leading to possible electric 
shock.

the power and circuit breaker are turned off. 

If the air conditioner is not going to be used for a 
long period of time: 

Operate in FAN only mode for 1~2 hours to 
allow the unit to completely dry out.

Switch off the unit and pull out the power plug. 
Remove the batteries from the remote control.

The outdoor unit requires periodic 
maintenance and cleaning. Do not attempt to 
do this yourself. Contact your dealer or service 
technician.

Check that the wiring is not broken or 
disconnected

Check if the air outlet or inlet is blocked if the 
air conditioner has not been used for a long 
time.

Do not touch or try to clean the Cold Plasma 
Generator by yourself, and it may cause electric 
shock.

service center for clean or replacement if 
necessary.
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air outlet in COOL mode in an indoor environment 
that has a high relative humidity. 
A white mist may generate due to moisture 
generated from defrosting process when the air 
conditioner restarts in HEAT mode operation after 
defrosting.

You may hear a low hissing sound when the 
compressor is running or has just stop running. 

coming to a stop. 
You also may hear a low “squeak” sound when 
the compressor is running or just stopped 
running. This is caused by heat expansion and 
cold contraction of the plastic parts in the unit 
when the temperature is changing. 
A noise may be heard due to louver restoring to 
its original position when power is furst turned on. 

This is a normal condition when the air conditioner 

of the unit. 

This is caused by the indoor unit giving off smells 
permeated from building material, furniture or 
smoke.

When the indoor temperature reaches the setting 
value, the compressor will stop automatically, and 
the air conditioner turns to FAN mode. 

The compressor will start again when the indoor 
temperature rises in COOL mode or falls in HEAT 
mode to the set point. 

Condensate water is likely to form at the air outlet 
if cooling or drying for a long time when the relative 
humidity is more than 80% (with doors and windows 
open).

Set the vertical louver to its maximum angle (to 

windows.

Lighting or a car wireless telephone operating 
nearby may cause the unit to malfunction. 
Disconnect the unit with power and then re-connect 
the unit with power again. Push ON/OFF button on 
the remote control to restart operation. 

The indoor unit may keep running after you switch 
off the unit by pressing ON/OFF button. 

Please check whether the X-Fan function is 
switched off. 

The following events may occur during normal 
operation:

after it stops 

If the unit is operating in COOL mode and 
in low ambient temperature, frost may be 
formed on the heat exchanger. When indoor 
heat exchanger temperature decreases 
below 0ºC, the compressor will stop operation 
to protect the unit. 

Frost may form on the outdoor unit in heating 
operation when the outdoor temperature 
is low but humidity is high, resulting in low 

During this condition the air conditioner will 
stop heating operation and start defrosting 
automatically. The time to defrost may vary 

During defrosting, the fan motors of indoor 
unit and outdoor unit will stop, the indoor 

may emit vapor. This is not malfunction. After 

will recover automatically. 

In HEAT mode, the indoor fan will not operate 
in order to prevent cold air being blown into 

heat exchanger does not reach a minimum 
temperature under the following states: 

(1) Heating operation just start. 

The indoor unit may still run to blow out the 
rest heat of the indoor unit in the following 
situatiuons:

(1) In HEAT mode, the temperature reaches the 
setting value, the compressor stops and the 
indoor fan still runs for 60 seconds.

(2) In HEAT mode, the unit is turned off, the 
compressor stops and the indoor fan still 
runs for 10 seconds. 

A white mist may generate due to a large 
temperature difference between air inlet and 



If error code appear on the display window of 
indoor unit. 

disconnecting the power and then connecting 
it again. 

Fuse blows frequently or circuit breaker often 
trips.

Water or other liquid is splashed into the unit. 

Water is leaking from the unit. 

There is a harsh sound during operation. 

Strong odours are emmited during operation. 

Power cord and power plug are overheating. 

Other abnormal situations. 

Please contact an authorised service center for professional repair. 

If one of the following situations occur, immediately stop the air conditioner, 
disconnect the power, and contact the authorised service center. 

The pressure in the refrigeration system is low and could result in the unit breaking down. 

Malfunctions Cause What should be done 

The unit does not 
start

Power failure Wait for power to be restored. 

The unit may have become unplugged. Check that plug is securely in wall 
receptacle.

Fuse may have blown. Replace the fuse.

Voltage is too high or too low. Test the voltage by professionals. 

Batteries in remote control may have 
been exhausted. 

Replace the batteries. 

The time you have set with timer is 
incorrect.

Wait or cancel timer setting. 

The unit does not 
cool or heat (if 
applicable) the room 
very well while air 

conditioner

Inappropriate temperature setting. Set the temperature correctly. 
For details please refer to “Using 
Remote Control” section

Doors or windows are open. Close the doors or windows. 

Air inlet or outlet of indoor or outdoor 
unit has been blocked. then restart the unit. 

been activated. 

If the trouble has not been corrected, please contact a local dealer or the nearest customer service 
center. Be sure to inform them of the detailed malfunctions and unit model. 



26

The following checks prior to contact may save you time and money. 

Water leakage 
of indoor unit 

The humidity is high. 

Drain hose is loose or 
obstructed.

Water leakage 
of outdoor unit 

During cooling operation, water 
condensates around the pipes 
and connection joints. 
During defrosting operation, 

During heating operation, water 
on the heat exchanger drips out. 

Noise from 
indoor unit 

The noise emmited when the fan 
or compressor relay is switched 
on or off. 
When the defrosting operation 
is started or stopped, there is a 

the reverse direction. 

Indoor unit can 
not blow air 

In HEAT mode, when the 
temperature of indoor heat 

stopped in order to prevent cold 
air. (within 2 minutes) 
In HEAT mode, when the 
outdoor temperature is low or 
humidity is high, frost will be 
formed on the outdoor heat 
exchanger. The unit will defrost 
automatically and indoor unit will 

During defrosting operation, 
water or vapour may be 
emmited.
In DEHUMIDIFY mode, the 
indoor fan will stop blowing air 

avoid condensing water being 
vaporised again. 

Moisture on air 
outlet

If the unit operates at high 
humidity for a long time, moisture 
may be generated on air outlet 
grill and then drip off. 

The unit does 
not operate 

The unit does not operate if it is 
turned on immediately after it is 
turned off. This is to protect the 

Odours are 
emitted

Some odours may be emmited 
from the indoor unit. This is the 
result of room smells (such as 
furniture, tobacco, etc.) which 
have been taken into the unit. 
Consult authorised service 
center for cleaning if the odours 
persist.

noise

The swishing noise like water 

inside the unit. 

Mist is 
emmited in 
COOL mode 

During cooling operation, a thin 
mist may be seen emmited from 
the indoor unit due to high room 
temperature and humidity. 
After a period of time, the mist 
will disappear as the decrease of 
room temperature and humidity. 

Cracking noise 

This is the sound of friction 
caused by expansion and/or 
contraction of panel or other 
parts due to the change of 
temperature.

The unit can 
not be started 
up

Is the power cut off? 
Is the power plug loose? 
(if applicable) 
Is the circuit protection device 
tripped off? 
Is voltage higher or lower? 
(tested by professionals) 
Is the TIMER correctly used? 
Are the batteries exhausted? 

Cooling
/Heating effect 
is poor 

Is the temperature setting 
appropriate?
Is the air inlet/outlet blocked? 

Is the door or window open? 
Is low fan speed set? 
Are there heat sources in the 
room?
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par de jeunes enfants ou des personnes 

Les opérations de réparation et d'entretien 

agréé.

de l'appareil et de ses fonctions. 

consignes de sécurité. 

d'utilisation pour toute consultation ultérieure et de la 
appareil.

Les opérations de réparation et d'entretien sont 

entrepreneur agréé. 

qu'une personne responsable de leur 

agréé.

tri sélectif appropriés. 

des autorités locales. 
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incendie.

de sécurité. 

d'installation.

appropriée.

nettoyage ou lorsque le produit ne sera 

concernant l'utilisation de l'appareil.

l'appareil.

entreprendre.

1

2
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santé.

direct de l'appareil. 

1

et le disjoncteur sont éteints. 

2

3

1

2

3

4
d'autres appareils. 

5

6

l'électricité.

d'incendie.

de blessure. 
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d'air

Sortie d'air 

Sortie d'air 

Tuyau de réfrigérant
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intérieur. 

directs du soleil. 

Si le récepteur du signal infrarouge de 

le récepteur. 

Si d'autres appareils électriques réagissent 

local.

du signal

capteur de 

HEAT est sélectionné.

COOL est sélectionné.

DEHUMIDIFY est sélectionné.
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Puissance
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l'appareil soit éteint.

inférieures sont 

le bas

AUTO DEHUMIDIFY FAN COOL HEAT
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position.

et

position.

 et 

ce réglage.

de fonctionner selon ce réglage.

réglée

réglée
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du dernier réglage de nuit et clignote (le 

 et 

ou .

sont sélectionnées.

cette fonction.

cette fonction.

 et  pour 

Control  ou 
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V

intérieur.

AUTO 

qu'il disparaisse.

lorsque la fonction Sleep est sélectionnée en 

sélectionnée.

sélectionnée.

est sélectionnée.

est sélectionnée.

 clignote. 
DEHUMIDIFY FAN COOL HEAT
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En cas de coupure d'électricité ou d'une 

réglée.

1
le courant passe. 

2

3

4

1

2

1
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utilisée.

sélectionnée. 

1

2

3

1

1

l'air intérieur. 

1

2

3
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1

2

3

4

5

1

est sélectionnée.

1

2
   

Précédent

3

1

2

Précédent

3
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Exemple : Il est 18h00 et vous souhaitez que 
le climatiseur s'arrête à 23h55. 

1

2

3

Exemple : Il est 22h00 et vous souhaitez que 
le climatiseur se mette en route à 6h30 et qu'il 
s'éteigne à 9h30. 

1

2

3

4

5

Exemple : Il est 8h00 du matin et vous 
souhaitez que le climatiseur se mette en route 
à 18h00. 

1

2

3
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6

Par exemple, il est 8h00 et vous souhaitez que 
le climatiseur s'arrête à 9h30 et qu'il se rallume 
à 18h00. 

1

2

3

4

5

6

en utilisant la procédure indiquée dans 

1

Précédent 

2

est réglée. 
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1

réglages précédents. 

2

l'entretien.

3

utilisant un code d'erreur. 

1

2

Il n'est pas nécessaire d'utiliser cette fonction 

3
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Flux d'air Haut et Bas 

4

1

2

3

3

4
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3

1

2

AUTO AUTO 

AUTO AUTO 

AUTO AUTO 
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*

Nettoyage
nécessaire

Collecteur Nettoyage
nécessaire

sain ou nettoyage nécessaire
Nettoyage

nécessaire

et tuyauterie 
Nettoyage et 

Bobines
intérieure et 
extérieure

Nettoyage

qu'il ne soit pas dirigé sur les gens.

1

2

3

4
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Filtre sain 

en place.

dans un endroit frais.

le nettoyage. La surface en plastique pourrait se 

Remarque : L'alimentation électrique doit être 
débranchée avant le nettoyage. 

le cadre.
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aux yeux et au collecteur.

fuite d'électricité.

Fixation
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disjoncteur sont éteints. 

installé.
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la sortie 

60 secondes.
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De l'eau ou un autre liquide éclabousse l'intérieur de 
l'appareil.

De l'eau fuit de l'appareil. 

obtenir une réparation professionnelle. 

Cause Que faire 

L'appareil ne 

Coupure de courant 

La tension est trop basse ou trop 
pour tester la tension. 

L'appareil ne refroidit 

l'air est expulsé du 

intérieur ou extérieur est obstruée. 
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Fuite d'eau 

intérieur

L'eau de condensation déborde. 

ou obstrué. 

Fuite d'eau 

extérieur

l'eau se condense autour des tuyaux 

le condenseur s'égoutte. 

intérieur
de réfrigérant se fait entendre dans 
la direction opposée. 

intérieur ne 

sortie d'air générée sur la grille de sortie d'air et 
s'égoutter. 

L'appareil ne 
fonctionne pas. 

L'appareil ne fonctionne pas s'il est 

Des odeurs sont 

un nettoyage. 

Bruit

De la buée est 
générée en 

Bruit de 

Il s'agit d'un son de friction causé 

du panneau ou d'autres parties 

L'appareil ne 
Le dispositif de protection du circuit 

L'effet du 

faible
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Il condizionatore non deve essere utilizzato 
da bambini o da persone inferme senza la 
supervisione di una persona responsabile. 

È consigliabile controllare che i bambini non 
giochino con il condizionatore. 

Contattare un installatore autorizzato per 
installare questo condizionatore. 

Contattare un tecnico autorizzato per riparare 
o eseguire la manutenzione di questa 
apparecchiatura.

Se il cavo di alimentazione è danneggiato, 
può essere sostituito solo dal personale 
autorizzato.

I lavori di installazione possono essere eseguiti 
conformemente agli standard nazionali vigenti 
dal personale autorizzato. 

Complimenti e grazie per aver scelto un 
condizionatore split. È un condizionatore di qualità 
studiato per un uso pratico e semplice. 

Prima di iniziare a usare il condizionatore, leggere 
attentamente il libretto di istruzioni, contenente 
la descrizione dell’apparecchiatura e delle sue 
funzioni.

Come per tutte le apparecchiature elettriche, è 
importante eseguire l’installazione correttamente 
e leggere attentamente le avvertenze per la 
sicurezza, per evitare usi impropri e condizioni di 
pericolo.

Conservare questo manuale di istruzioni per 
riferimenti futuri e consegnarlo al nuovo proprietario 
in caso di cessione dell’apparecchiatura. 

Dopo avere estratto il condizionatore 
dall’imballaggio, controllare che non sia 
danneggiato. In caso di dubbi, non utilizzare il 
condizionatore e contattare un centro di assistenza 
autorizzato.

L'apparecchiatura è destinata all'uso domestico e 
applicazioni simili, come: 

lavoro.

Fattorie.

Clienti di hotel, motel e altri ambienti 
residenziali.

Bed and breakfast. 

Contattare un installatore autorizzato per 
installare questa apparecchiatura. 

Contattare un tecnico autorizzato per riparare 
o eseguire la manutenzione di questa 
apparecchiatura.

La presa di corrente deve essere collegata 
da un ente autorizzato. 

Questa apparecchiatura non è destinata 
all'uso da parte di bambini o adulti con 

o con scarsa esperienza o conoscenza 
sull'uso dell'apparecchiatura stessa, a meno 
che non siano sorvegliati o istruiti da una 
persona responsabile della loro sicurezza. 

È consigliabile controllare che i bambini non 
giochino con il condizionatore. 

Se il cavo di alimentazione è danneggiato, 
può essere sostituito solo dal personale 
autorizzato.

I lavori di installazione possono essere 
eseguiti conformemente agli standard 
nazionali vigenti e alle regole dei fornitori 
di corrente elettrica esclusivamente da 
personale autorizzato. 

Prima di spostare l’unità in un altro luogo o 
smaltirla, contattare il personale autorizzato. 

Prestare attenzione a non incastrare le dita 
nella ventola durante la regolazione dei 

Questo condizionatore utilizza gas 
refrigerante R410A (chiedere conferma prima 
dell’installazione).

Informazioni sullo smaltimento 

La maggior parte dei materiali di imballaggio è 
riciclabile. Conferire questi materiali al centro 
di smaltimento e riciclaggio più vicino o usare i 
contenitori di raccolta appropriati. 

Al termine della durata utile del condizionatore, 

informazioni sul metodo di smaltimento corretto. 
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Nel caso in cui si riscontri una situazione 
anomala, ad esempio odore di 
bruciato, scollegare l'alimentazione al 
condizionatore e contattare un agente 
di servizio autorizzato. Nel caso in cui 
questo stato anomalo si protragga, 
il condizionatore potrebbe essere 
danneggiato o produrre scosse elettriche 
o fuoco. 
Non utilizzare il condizionatore con le 
mani bagnate. Può essere causa di 
scosse elettriche. 
Non danneggiare o tagliare il cavo di 
alimentazione o altri cavi. Nel caso in cui 

la sostituzione dello stesso da parte di un 
tecnico accreditato. 
Non collegare questo condizionatore a 
una ciabatta di corrente. 
Scollegare l'alimentazione al 
condizionatore nel caso in cui si preveda 
di non usarlo a lungo. In caso contrario 
l'apparecchiatura accumulerà sporco e 
potrebbe provocare un incendio. 
Prima di pulire il condizionatore, 

di eliminare la possibilità di scosse 
elettriche.
L'alimentazione dovrebbe corrispondere 
a quella del condizionatore, come da 
manuale di installazione. I condizionatori 
forniti con un cavo di alimentazione 
dovrebbero essere collegati direttamente 
a una presa di corrente con un 
interruttore di sicurezza adatto. 
I condizionatori cablati devono essere 
collegati a un interruttore di sicurezza 
adeguato come da manuale di 
installazione.

i requisiti delineati nel manuale di 
installazione.
Assicurarsi che il prodotto sia installato
con un'adeguata messa a terra.
Per motivi di sicurezza invitiamo a 
spegnere l'interruttore del circuito 
prima di eseguire eventuali interventi 
di manutenzione o pulizia o quando 
si prevede di non usare il prodotto a 
lungo. La polvere accumulata potrebbe 
provocare incendi o scosse elettriche. 

All’interno del manuale sono riportati molti consigli 
utili per il corretto utilizzo e la manutenzione del 
condizionatore. Con poche attenzioni preventive è 
possibile risparmiare tempo e denaro per l’intera 
durata del condizionatore. Troverete molte risposte 
a problemi comuni nella tabella dei suggerimenti 
per la risoluzione dei problemi di pagina 20 - 21. 
Analizzando prima questa tabella, potrebbe non 
essere necessario richiedere l'intervento di un 
tecnico.

Altri simboli usati in questo libretto: 

Suggerimenti e informazioni legate alla sicurezza 
personale e alle modalità per evitare di danneggiare 
l'apparecchiatura.

Suggerimenti e informazioni sull’utilizzo 
dell'apparecchiatura.

Suggerimenti e informazioni sull’utilizzo economico 
ed ecologico dell'apparecchiatura. 

Questo simbolo indica le operazioni da evitare. 

Cosa fare. 

1
nella posizione chiusa. 

2
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lungo potrebbe provocare rischi per la salute. 

Non esporre persone, animali od oggetti al 

1 Quando si pulisce l’apparecchiatura, 

siano scollegati. 

2
toccare le parti metalliche dell’unità. 
Attenzione a non ferirsi toccando le parti 

3 Non pulire la parte interna del 
condizionatore con acqua. L'esposizione 
all'acqua potrebbe portare a scosse 
elettriche.

Per le operazioni di riparazione e manutenzione 
rivolgersi a un centro di assistenza autorizzato. 

1 Contattare un tecnico specializzato per 
l’installazione.

2 Inserire correttamente la spina nella 
presa.

3 Non utilizzare un cavo di alimentazione 
danneggiato o non idoneo. 

4 Non utilizzare prese multiple. 

5 Non utilizzare una prolunga. 

6 Non accendere/spegnere 
l’apparecchiatura inserendo/estraendo 
la spina dalla presa di corrente. 

Selezionare la temperatura più adeguata. 
Ciò consente di risparmiare elettricità. 

in fase di funzionamento. Le prestazioni 
non risulterebbero soddisfacenti. 
Non bloccare l'ingresso o l'uscita dell'aria. 
Le prestazioni non risulterebbero 
soddisfacenti con anomalie di 
funzionamento.
Tenere i materiali combustibili lontani 
dalle unità di almeno 1 m. Potrebbe 
provocare incendi.
Non salire sopra all'unità esterna e non 
appoggiare oggetti pesanti sulla stessa. 
Ciò potrebbe provocare danni o lesioni. 
Non cercare di riparare il condizionatore 
da soli. Una riparazione sbagliata 
può essere causa di scosse elettriche 
o incendio. Contattare il centro di 
assistenza locale autorizzato. 
Non inserire mani od oggetti all'interno 
dell'entrata o dell'uscita dell'aria. 
Potrebbe provocare lesioni. 
Non esporre animali o piante 

Non usare l'unità per altri scopi, ad 
esempio conservare alimenti o asciugare 
indumenti.
Non spruzzare acqua sul condizionatore. 
Ciò può causare scosse elettriche o 
anomalie di funzionamento. 
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Entrata
aria

Uscita aria 

Entrata aria (posteriore) 

Entrata aria 
(laterale)

Entrata
aria
(laterale)

Uscita aria 

Spia display

Pannello anteriore
Filtro aria sana 

Filtro antipolveri

orizzontale)

Tasto controllo manuale
Generatore di plasma freddo
Collettore di polveri al plasma
Telecomando
Supporto telecomando
Cavo di alimentazione
Tubazione a parete

Tubo gas refrigerante

Cavo di collegamento

Connettore di scarico
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Il condizionatore non funziona se tende, porte 
o altri oggetti ostruiscono la ricezione dei 
segnali del telecomando da parte dell’unità 
interna.

Evitare di versare liquidi sul telecomando. Non 
esporre il telecomando alla luce diretta del sole 
o a fonti di calore. 

Se il ricevitore dei segnali infrarossi sull’unità 
interna è esposto alla luce diretta del 
sole, il condizionatore può non funzionare 
correttamente. Usare delle tende per evitare 
che la luce solare diretta colpisca il ricevitore. 

Se altre apparecchiature elettriche rispondono 
al telecomando, spostarle oppure consultare il 
rivenditore locale. 

Ricevitore
del segnale 

Se si tiene il telecomando in una posizione che 
impedisce la corretta trasmissione del segnale, 
possono passare anche 15 minuti prima che il 
segnale sia ricevuto. 

Visore sensore 
temperatura

Lato posteriore

Si illumina quando è attiva la modalità HEAT.

Si illumina quando è attiva la modalità COOL.

Visualizza le temperature impostate quando il 
condizionatore è in funzione.

Si illumina quando l'unità è collegata 
all'alimentazione.

Si illumina quando è attiva la modalità 
DEHUMIDIFY.

Puntare il telecomando sul ricevitore del segnale 
dell'unità interna. 

potrebbero interferire col segnale. 

Se si seleziona il funzionamento con il timer, il 
telecomando automaticamente trasmette all'unità 
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I tasti swing permettono di selezionare la rotazione dei 

(V).

Premere questo tasto per selezionare la modalità sleep.

Premere per impostare l'avvio e l'arresto automatici del 
condizionatore.

Premere per accendere le spie che indicano se l'unità 
interna è su ON od OFF.

Premere per impostare la massima velocità della 
ventola per un raffreddamento o riscaldamento rapidi.

Una volta spenta l'unità, la ventola interna continua 
a funzionare per altri 10 minuti per eliminare l'umidità 
dall'unità interna ed evitare la proliferazione di muffa 
e batteri. 

In questa modalità, la temperatura impostata non 
viene visualizzata sul telecomando e, l'unità imposta 
automaticamente la modalità appropriata per un 
ambiente confortevole.

Premere contemporaneamente i tasti Swing-V e 
ION-Filter per bloccare o sbloccare la tastiera. Se il 
telecomando è bloccato, l'icona  verrà visualizzata; 
basterà premere un qualsiasi tasto e il simbolo 
lampeggerà tre volte. Se la tastiera è sbloccata, il 
simbolo scomparirà.

Con il condizionatore spento, premere 
contemporaneamente i tasti Swing-H e ION-Filter per 
passare da °C a °F.

In modalità COOL, premere contemporaneamente 
i tasti ION-Filter e Clock per attivare o disattivare 
la funzione di risparmio energetico. Il display 
del telecomando mostra "SE" nel riquadro della 
temperature se attivo.

In modalità HEAT, premere contemporaneamente 
i tasti ION-Filter e Clock per impostare il 
condizionatore in modalità calore ridotto con una 
temperatura di 8°C. Ripetere la procedura per uscire 
da questa modalità.

Premere questo tasto per ACCENDERE o 
SPEGNERE il condizionatore. 

Premere questo tasto per selezionare la 
modalità di funzionamento desiderata: AUTO, 
COOL, DEHUMIDIFY, FAN e HEAT.

   e

Premere questi due tasti per impostare la 
temperatura desiderata.

Premere questo tasto per impostare la velocità 
della ventola su Auto, Bassa, Medio-bassa, 
Media, Medio-alta e Alta.

COOL Alimentazione
DEHUMIDIFY Temp. impostata
HEAT
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La modalità AUTO viene impostata in automatico 
all'accensione dell'apparecchiatura.
In modalità AUTO, la temperatura non viene 
visualizzata;

In modalità HEAT, il valore iniziale è 28°C;
Nelle altre modalità il valore iniziale è 25°C.

Premere il  tasto per aumentare la temperatura. 
Tenendo premuto questo tasto per 2 secondi o 
più, la temperatura aumenta più rapidamente. 
Impostazione massima: 30°C.

Nelle funzioni Timer On/Off od Orologio, usare 
questo tasto per impostare l'orologio o per 
regolare il timer.

Premere il  tasto per ridurre la temperatura. 
Tenendo premuto questo tasto per 2 secondi o 
più, la temperatura diminuisce più rapidamente. 
Impostazione massima: 16°C.

Nelle funzioni Timer On/Off od Orologio, usare 
questo tasto per impostare l'orologio o per 
regolare il timer.

Premendo questo tasto, sarà possibile 
selezionare, in successione, la velocità Auto, 
Bassa, Medio-bassa, Media, Medio-alta e Alta.

Quando l'unità viene accesa, la velocità della 

In modalità DEHUMIDIFY, la velocità della ventola 
è impostata a bassa velocità.

Premere questo tasto per accendere o 
spegnere il condizionatore. 

La funzione Sleep viene annullata se l'unità 
viene spenta.

Premendo questo tasto sarà possibile scegliere, 
in sequenza, una delle seguenti modalità: 
AUTO, COOL, DEHUMIDIFY, FAN e HEAT 
(solo il modello COOL non ha la funzione 
HEAT).

Velocità ventola bassa
Velocità ventola medio-bassa
Velocità ventola media

Velocità ventola medio-alta

Velocità ventola alta

Facendo scorrere 
il pannello verso il 
basso si visualizzano 
i 12 tasti sottostanti

AUTO DEHUMIDIFY FAN COOL HEAT 
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Premere questo tasto in modalità COOL o 
HEAT per mettere la ventola in modalità Turbo 
ad alta velocità e il condizionatore funzionerà 
alla potenza massima.

Il simbolo Turbo  viene visualizzato sul 
telecomando.

La funzione Turbo viene annullata se si preme 
nuovamente il tasto Turbo o se la modalità o la 

oscilla in alto e in basso automaticamente e 
viene visualizzato sul telecomando.

Premere nuovamente per annullare questa 

posizione in cui si trovava.

oscilla da sinistra a destra automaticamente e 
 viene visualizzato sul telecomando.

Premere nuovamente per annullare questa 

posizione in cui si trovava.

Premendo questo tasto la ventola interna 
funziona a velocità ultraridotta e il rumore 
interno è basso.

 compare sul telecomando una volta attivata 
la funzione Quiet.

La funzione Quiet e la funzione Turbo non 
possono essere attivate contemporaneamente.

La funzione Quiet viene annullata se si preme 
nuovamente il tasto Quiet o se la modalità o la 

Premere questo tasto per selezionare la 
modalità sleep , modalità Sleep , modalità 
Sleep  e annullare la modalità Sleep.

STOP

In modalità COOL o DEHUMIDIFY, la 
temperatura impostata aumenta di 1°C dopo 
un'ora e di un altro °C dopo due ore, quindi 
continua a funzionare a questa temperatura.

In questa modalità, il condizionatore segue una 
curva di temperatura preimpostata in modalità 
sleep.

In modalità COOL

(1) Quando la temperatura iniziale si trova tra i 
16 - 23°C, dopo aver attivato la funzione 
Sleep, la temperatura aumenta di 1°C ogni 
ora e, superati i 3°C la temperatura viene 
mantenuta costante; dopo 7 ore aumenta 
di un altro °C, dopodiché l'unità continua a 
funzionare a questa temperatura;

(2) Quando la temperatura iniziale si trova tra i 
24 - 27°C, dopo aver attivato la funzione 
Sleep, la temperatura aumenta di 1°C ogni 
ora e, superati i 2°C la temperatura viene 
mantenuta costante; dopo 7 ore aumenta 
di un altro °C, dopodiché l'unità continua a 
funzionare a questa temperatura;

(3) Quando la temperatura iniziale si trova tra i 
28 - 29°C, dopo aver attivato la funzione 
Sleep, la temperatura aumenta di 1°C ogni 
ora e; dopo 7 ore aumenta di un altro °C, 
dopodiché l'unità continua a funzionare a 
questa temperatura;

(4) Quando la temperatura iniziale si trova sui 
30°C, dopo 7 ore diminuisce di 1°C, dopodiché 
l'unità continua a funzionare a questa 
temperatura.

In modalità HEAT, la temperatura impostata si riduce 
di 1°C dopo un'ora e di un altro °C dopo due ore, 
quindi continua a funzionare a questa temperatura.

Imposta
temperatura

1 ora

1 ora

1 ora

1 ora

Imposta
temperatura
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In modalità COOL o DEHUMIDIFY

(1) Quando la temperatura iniziale è 16°C, 
il condizionatore continua a funzionare a 
questa temperatura;

(2) Quando la temperatura iniziale è 
impostata tra i 17 - 20°C, la temperatura 
si riduce di 1°C dopo la prima ora 
e continua a funzionare a questa 
temperatura;

(3) Quando la temperatura iniziale è 
impostata tra i 21 - 27°C, la temperatura 
si riduce di 1°C dopo la prima ora, dopo 
due ore il condizionatore continua a 
funzionare a questa temperatura;

(4) Quando la temperatura iniziale è 
impostata tra i 28 - 30°C, la temperatura 
si riduce di 1°C ogni ora, dopo tre ore il 
condizionatore continua a funzionare a 
questa temperatura;

In questa modalità la curva della temperatura 
in modalità sleep viene impostata 
manualmente.

(1) Dopo aver selezionato la modalità Sleep 
, mantenere premuto il tasto Turbo 

telecomando visualizza "1" ora, il display 
della temperatura mostra la temperatura 
corrispondente dell'ultima curva sleep e 
lampeggia (le impostazioni di fabbrica 
originali vengono visualizzate al primo 
utilizzo).

(2) Regolazione dei tasti di controllo  e 

per la prima ora della funzione sleep. 
Dopo aver impostato la temperatura, 
premere il tasto Turbo per confermare

(3) L'ora della modalità sleep viene 
aggiornata automaticamente sul 
telecomando dalla seconda e terza ora in 
poi, ad ogni pressione del tasto Turbo;

(4) Ripetere i passi (2) - (3) precedenti 

visualizza il display iniziale del timer e 
il display della temperatura torna alle 
impostazioni originali.

Il programma sleep può essere visualizzato 
selezionando la modalità sleep , tenendo 
premuto il tasto Turbo, quindi ripetere 
premendo il tasto Turbo per controllare le 
temperature del programma sleep senza 
premere il tasto di controllo  oppure .

In questa modalità, se non viene premuto alcun 
tasto entro 10 secondi, il display ritorna al normale 
funzionamento.

Premere questo tasto per accendere e spegnere la 
funzione Plasma freddo e la funzione Collettore di 
polveri al plasma.

 viene visualizzato sul telecomando se la funzione 
Plasma freddo e la funzione Collettore di polveri al 
plasma vengono selezionate.

Premere questo tasto per accendere la funzione 
I Feel e il simbolo  viene visualizzato sul 
telecomando.

Il telecomando invia le informazioni relative alla 
temperatura all'unità interna ogni dieci (10) minuti. 
Il condizionatore funzionerà per raggiungere 
la temperatura impostata nella posizione del 
telecomando.

Premere nuovamente per annullare questa funzione.

Premere questo tasto in modalità COOL o 
DEHUMIDIFY per attivare la funzione X-Fan. Il 
simbolo viene visualizzato sul telecomando. Allo 
spegnimento dell'unità la ventola interna continua 
a funzionare a velocità ridotta per 10 minuti per 
asciugare l'unità interna ed evitare la proliferazione 
di batteri e muffa.

Premere nuovamente per annullare questa funzione.

Premere questo tasto e il simbolo Orologio 
lampeggia. Sarà possibile premere i tasti di Controllo 

 e  per impostare l'ora desiderata.

Premere questo tasto per accendere le spie che 
indicano se l'unità interna è su ON od OFF.

La condizione normale all'avvio, è ON.

Premere il tasto Timer On per impostare la relativa 
funzione o l'ora di inizio,  lampeggia sul display. 
Premere il tasto di controllo  oppure  per regolare 
l'ora di inizio.

Premere nuovamente questo tasto per annullare la 
funzione Timer On e  scompare.

Confermare le impostazioni di Timer On premendo 
il tasto Timer On o attendere 5 secondi dopo aver 
selezionato l'ora desiderata e  viene visualizzato in 
modo permanente.
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Compare per 1 secondo quando il telecomando 
trasmette segnali verso l'unità interna.

Compare quando è selezionata la funzione Quiet.

Compare quando è selezionata la funzione Turbo. 

Visualizza la velocità della ventola selezionata 
nella seguente sequenza: 

In velocità Auto, compare solo il simbolo  .

Visualizza la modalità operativa corrente nella 
seguente sequenza:

AUTO DEHUMIDIFY COOL FAN HEAT 

Viene visualizzato quando si preme il tasto ION-Filter.

Premere nuovamente il tasto ION-Filter per spegnerlo.

Visualizza le tre modalità sleep nella seguente 
sequenza quando la funzione Sleep viene selezionata 
premendo il tasto Sleep.

STOP

Compare quando viene selezionata la funzione Swing 
(Oscillazione) orizzontale.

Compare quando le spie luminose dell'unità sono 
accese.

La condizione normale all'avvio, è ON.

Compare quando la funzione X-Fan è attiva.

Compare quando i tasti ION-Filter e Clock vengono 
premuti contemporaneamente per attivare il 
funzionamento a bassa temperatura nella modalità 
HEAT.

Compare quando il telecomando è bloccato.

Compare quando viene selezionata la funzione Swing 
(Oscillazione) verticale.

Si accende quando è attivata la funzione I Feel.

 viene visualizzato selezionando la funzione Timer 
On

 viene visualizzato selezionando la funzione Timer 
Off

Visualizza l'ora dell'orologio (deve essere impostata) 
e/o l'ora on/off del timer.

Visualizza la temperatura impostata in °C o °F.

Premere questo tasto per accedere alle 
impostazioni di Time Off; in questo caso 
lampeggia. La modalità di impostazione è la 
stessa del Time On.
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In caso di interruzione dell'energia o di 
prodotto spento in fase di rimozione del cavo 
di alimentazione, o anche quando si stanno 
sostituendo le batterie del telecomando, il 
microprocessore torna alla modalità AUTO. 

essere impostata.

Temp. programmata 

1
che vi sia corrente. 

2
correttamente nel telecomando (le spie sul 
telecomando sono accese). 

3 Impostare l'ora con i tasti di Controllo e 
confermare premendo il tasto Clock. 

4 Puntare il telecomando verso l'unità interna e 
premere il tasto ON/OFF per accendere l'unità. 

AUTO. Dopo avere selezionato la modalità 
operativa col telecomando, le condizioni di 
funzionamento sono memorizzate nella memoria 
del microcomputer dell’unità interna. Pertanto 
il condizionatore incomincia a funzionare alle 
stesse condizioni semplicemente premendo il 
tasto ON/OFF sul telecomando. 

Se non si gradisce la modalità AUTO, selezionare 
manualmente le condizioni desiderate. 

Quando viene selezionata la modalità AUTO, 
il condizionatore imposta automaticamente il 
funzionamento COOL, HEAT (ove presente), o solo 
FAN, a seconda della temperatura programmata e/o 
della temperatura ambiente. 

1

Premere questo tasto per accendere il 
condizionatore. L'indicatore della temperatura sul 
display dell'unità interna si accende. 

2

Premere e selezionare AUTO. 

1

Premere nuovamente questo tasto per spegnere 

alla posizione di spegnimento. 

La modalità DEHUMIDIFY funziona sulla base 
della differenza fra la temperatura impostata e la 
temperatura reale della stanza. 

La temperatura viene regolata durante la 

disattivazione della funzione COOLING o solo 
ventola.
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In modalità DEHUMIDIFY la velocità della 
ventola è impostata su Low (Bassa), e non è 
possibile usare la funzione Turbo.

In modalità DEHUMIDIFY, Sleep 2 e Sleep 3 
non possono essere attivate. 

La temperatura non potrà essere impostata 
tramite il telecomando in modalità di 
funzionamento FAN. 

Nessuna indicazione della velocità della 
ventola compare sul telecomando se la 
velocità della ventola è impostata su Auto. 

1

Premere questo tasto per accendere il 
condizionatore.
L'indicatore della temperatura sul display 
dell'unità interna si accende. 

2

Premere e selezionare DEHUMIDIFY. 

3

Impostare la temperatura desiderata. 
Di norma, impostare fra 21°C e 28°C. 

1 Tasto ON/OFF 

Premere nuovamente questo tasto per spegnere 

alla posizione di spegnimento. 

1

Premere nuovamente questo tasto per 

orizzontale torna alla posizione di spegnimento. 

Quando viene selezionata la modalità di funzionamento 
FAN il condizionatore muove semplicemente l'aria interna. 

1

Premere questo tasto per accendere il condizionatore. 

L'indicatore della temperatura sul display dell'unità 
interna si accende. 

2

Premere e selezionare FAN. 

3

Premere per selezionare la velocità della ventola 
desiderata: Auto, Bassa, Media e Alta. 
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1

Premere questo tasto per accendere il condizionatore. 

L'indicatore della temperatura sul display dell'unità 
interna si accende. 

2

Premere per selezionare la modalità COOL o HEAT 
(solo modello con pompa di calore).

3

Impostare la temperatura desiderata. 
Di norma, impostare fra 21°C e 28°C. 

4

Premere per selezionare la velocità della ventola 
desiderata: Auto, Bassa, Medio-bassa, Media, Medio-
alta e Alta.

5

1

Premere nuovamente questo tasto per spegnere 

posizione di spegnimento. 

Nessuna indicazione della velocità della 
ventola compare sul telecomando se la 
velocità della ventola è impostata su Auto. 

1 Premere il tasto Timer-On, 
 lampeggia sul display del 

telecomando nel caso in cui si tratti del 
primo uso della funzione Timer-On. In 
caso contrario, lampeggerà l'ultimo orario 
impostato.

2 Impostare l'orario desiderato premendo i tasti 
di controllo:    Avanti      Indietro 

Ogni volta che vengono premuti questi tasti, 
l'ora si sposta avanti o indietro di 1 minuto. 

Tenendo premuto il tasto ci si sposterà più 
rapidamente all'interno della visualizzazione 
dell'ora.

3 Puntare il telecomando all'unità interna, 
confermare l'ora impostata premendo il 
pulsante Timer-On. 

 resterà presente sul display del 
telecomando.

Puntare il telecomando all'unità interna e 
premere nuovamente il tasto Timer-On. 
Accertarsi che il simbolo  sul telecomando sia 
spento.

1 Premere il tasto Timer-Off, 

 (per il primo utilizzo) o l'orario 
impostato precedentemente lampeggerà sul 
display del telecomando.

2 Impostare l'orario desiderato premendo i tasti 
di controllo:    Avanti      Indietro 

Ogni volta che vengono premuti questi tasti, 
l'ora si sposta avanti o indietro di 1 minuto. 

Tenendo premuto il tasto ci si sposterà più 
rapidamente all'interno della visualizzazione 
dell'ora.

3 Puntare il telecomando all'unità interna, 
confermare l'ora impostata premendo il tasto 
Timer-Off. 
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Esempio: Sono le 6:00 PM e si vuole che il 
condizionatore si spenga alle 11:55 FM. 

1 Premere il tasto Timer-Off. 

2 Impostare l'ora desiderata premendo 
ripetutamente o tenendo premuti i tasti di 

non compare 11:55 PM. 

3 Confermare l'ora impostata puntando il 
telecomando verso l'unità interna e premendo 
nuovamente il tasto Timer-Off. 

 resterà presente sul display del 
telecomando. 

(spento – avvio – arresto funzionamento) 

Questa funzione è consigliata quando si vuole 
accendere il condizionatore prima di svegliarsi e 
spegnerlo dopo essere usciti di casa. 

Esempio: Sono le 10:00 PM e si vuole far 
partire il condizionatore alle 6:30 AM e farlo 
fermare alle 9:30 AM. 

1 Premere il tasto Timer On. 

2 Impostare l'ora desiderata premendo 
ripetutamente o tenendo premuti i tasti di 

non compare 06:30 AM. 

3 Confermare l'ora impostata puntando il 
telecomando verso l'unità interna e premendo 
nuovamente il tasto Timer On. 

4 Premere il tasto Timer-Off. 

5 Impostare l'ora desiderata premendo 
ripetutamente o tenendo premuti i tasti di 

non compare 09:30 AM. 

L'orario di funzionamento della funzione timer 
impostato dal telecomando dipende dall'ora 

telecomando sia impostato correttamente per 
evitare malfunzionamenti. 

L’orario effettivo di funzionamento impostato 
mediante il telecomando è limitato a 24 ore. 

Questa funzione è consigliata quando si vuole che 
l'unità venga accesa in automatico prima di tornare a 
casa. Il condizionatore si accende automaticamente 
all’ora impostata. 

Esempio: Sono le 8 di mattina e si vuole che il 
condizionatore inizi a funzionare alle ore 6:00 PM. 

1 Premere il tasto Timer-On. 

2 Impostare l'ora desiderata premendo ripetutamente 

display del telecomando non compare 6:00 PM. 

3 Confermare l'ora impostata puntando il 
telecomando verso l'unità interna e premendo 
nuovamente il tasto Timer On. 

 resterà presente sul display del telecomando. 

Questa funzione è consigliata quando si vuole che 
l'unità venga spenta in automatico prima di andare a 
letto. 
Il condizionatore si ferma automaticamente all’ora 
impostata. 

 resterà presente sul display del 
telecomando.

Puntare il telecomando verso l'unità interna e 
premere nuovamente il tasto Timer-Off. Accertarsi 
che il simbolo sul telecomando sia spento.
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6 Confermare l'ora impostata puntando il 
telecomando verso l'unità interna e premendo 
nuovamente il tasto Timer-Off. 

 questo simbolo compare sul telecomando è 
la funzione è attivata. 

(acceso – spento – avvio funzionamento) 

Questa funzione è consigliata quando si vuole 
spegnere il condizionatore dopo essere andati e letto 
e riavviarlo prima di svegliarsi alla mattina o prima di 
tornare a casa la sera. 

Ad esempio: sono le 8:00 AM e si vuole fermare 
il condizionatore alle 9:30 AM per riavviarlo alle 
6:00 PM 

1 Premere il tasto Timer-Off. 

2 Impostare l'ora desiderata premendo 
ripetutamente o tenendo premuti i tasti di controllo 

compare 09:30 AM. 

3 Confermare l'ora impostata puntando il 
telecomando verso l'unità interna e premendo 
nuovamente il tasto Timer-Off. 

4 Premere il tasto Timer On. 

5 Impostare l'ora desiderata premendo 
ripetutamente o tenendo premuti i tasti di controllo 

compare 6:00 PM. 

6 Confermare l'ora impostata puntando il 
telecomando verso l'unità interna e premendo 
nuovamente il tasto Timer On. 

 questo simbolo compare sul telecomando è 
la funzione è attivata. 

Prima di azionare il condizionatore, impostare 
l’orologio del telecomando seguendo la 
procedura indicata in questa sezione Il pannello 
dell’orologio sul telecomando visualizza l’ora 
indipendentemente che il condizionatore sia in 
funzione o meno. 

Dopo che le batterie vengono inserite all'interno 
del telecomando,  si illumina e inizia a 
lampeggiare.

1

Premere i tasti di controllo per impostare l'ora 
desiderata.

Avanti 
Indietro

Ogni volta che vengono premuti questi tasti, 
l'ora si sposta avanti o indietro di 1 minuto. 

Tenendo premuto il tasto ci si sposterà più 
rapidamente all'interno della visualizzazione 
dell'ora.

2

Quando viene raggiunto il tempo desiderato, 
premere nuovamente il tasto Clock per 
5 secondi senza funzionamento; l'ora 
dell'orologio smette di lampeggiare e l'orologio 
sarà stato impostato. 
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1

Il condizionatore riprende automaticamente con 
le impostazioni precedenti dopo un possibile 
guasto di corrente. 

2

Il pannello anteriore dell'unità interna può 
essere rimosso con facilità a scopo di pulizia e 
manutenzione.

3

Questo condizionatore è in grado di rilevare 
anomalie di funzionamento mostrando la 
diagnosi sul display dell'unità interna tramite un 
codice errore. 

Il condizionatore cambia automaticamente 
modalità di funzionamento come forma di auto-
protezione.

correttamente, per evitare di creare situazioni 
sgradevoli o creare differenze di temperatura in un 
locale.

essere regolati con il telecomando.

1 Eseguire questa funzione mentre l’unità è in 
funzione.

2 Premere il tasto Swing-V sul telecomando; il 

basso automaticamente.

Il timer dell'orologio usa un orologio in 
modalità 12 ore. 

12:00 PM e tornerà a questa impostazione 
ogni volta che vengono sostituite le batterie. 

Quando il telecomando è acceso, 

è ON.

Non è necessario utilizzare questa funzione 
quando la qualità dell'aria è buona.

Pulire il Collettore di polveri al plasma ogni 
tre - sei mesi in base alle condizioni.

Il telecomando funziona come termostato 
remoto, e fornisce un accurato controllo della 
temperatura oltre che una comodità ottimale.

Puntare il telecomando verso l'unità interna 
e premere il pulsante I Feel; un bip dall'unità 
interna conferma che la funzione è stata attivata.

Il simbolo I Feel  rimane sul display del 

viene nuovamente premuto.

Il condizionatore funzionerà per raggiungere 
la temperatura impostata nella posizione del 
telecomando.

Il telecomando invia le informazioni della 
temperatura nella sua posizione all'unità interna 
ogni dieci (10) minuti. Il condizionatore uscirà 
dalla funzione I Feel tornando al normale 
funzionamento nel caso in cui non vengano 
ricevute informazioni sulla temperatura dal 
telecomando per gli undici (11) minuti successivi.

Premere il tasto ION-Filter per attivare le 
funzioni Plasma freddo e Collettore di polveri 
al plasma. Il simbolo  rimane sul display del 

viene nuovamente premuto.

Il generatore di Plasma Freddo rilascia del 
plasma in grado di eliminare batteri, virus, polveri 
e altri agenti dannosi presenti nell'aria.

Il Collettore di polveri al plasma può raccogliere 

nella stanza pulita.

Questa funzione è consigliata quando la qualità 
dell'aria interna è inadeguata.

3

Premere il tasto Clock e il simbolo orologio 
lampeggia.

Seguire i passaggi 1 e 2 per impostare 
nuovamente l'ora. 



96

Flusso dell'aria verso l'alto 
e verso il basso 

Portata
Flusso dell'aria verso sinistra e verso destra

4 Premendo nuovamente il tasto Swing, il 

automaticamente.

1 Eseguire questa funzione mentre l’unità è in 
funzione.

2 Premere il tasto Swing-H sul telecomando; 

destra automaticamente.

3
desiderata, premere nuovamente il tasto 

posizione.

3
desiderata, premere nuovamente il tasto 

posizione.

4 Premendo nuovamente il tasto Swing-V, il 

basso automaticamente.

Portata
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Tasto controllo 
manuale

Tasto controllo manuale 

3 Premere nuovamente il tasto di Controllo 
Manuale per spegnere il condizionatore. 

La modalità di funzionamento viene vista nella 
seguente tabella. 

La gamma della temperatura di funzionamento 
(temperatura esterna) per il modello con solo 
raffreddamento è di 16ºC ~ 48ºC, per il modello con 
pompa di calore è -15ºC ~ 48ºC.

Se il condizionatore viene impiegato in condizioni 
diverse da quelle precedenti, alcune funzioni di 
protezione possono essere attivate e causare un 
funzionamento anomalo dell'apparecchiatura.

Quando il telecomando va smarrito o non funziona, 
servirsi dell'interruttore manuale sull'unità interna. 
Il condizionatore funziona in modalità AUTO e 
l'impostazione della temperatura o la velocità della 

1 Aprire il pannello anteriore. 

2 Premere il tasto di controllo manuale per accedere 
alla modalità AUTO. Il condizionatore selezionerà 
la modalità COOL, HEAT (solo modello 
con pompa di calore) e FAN in automatico 
conformemente alla temperatura della stanza per 
raggiungere un ottimo livello di comodità.

AUTO Raffreddamento 25°C (COOL, FAN) AUTO 

AUTO Pompa di calore 25°C (COOL, FAN) AUTO 

AUTO Pompa di calore 20°C (HEAT) AUTO 

La gamma della temperatura di funzionamento è la 
seguente:

Raffreddamento massimo 32/23 43/26

Raffreddamento minimo 21/15 21/–

Riscaldamento massimo 27/– 24/18

Riscaldamento minimo 20/– -5/-6

Il pulsante Swing-V e Swing-H, verrà 
disattivato quando il condizionatore non è 
in funzione (anche quando è impostata la 
funzione Timer On).

Non azionare il condizionatore per lunghi 

rivolta verso il basso nelle modalità COOL o 
DEHUMIDIFY. 

orizzontale che a sua volta potrebbe provocare 
delle gocce sul pavimento o sugli arredi. 

orizzontale e verticale. Utilizzare sempre i 
tasti Swing-V e Swing-H. Uno spostamento 

non funzionino correttamente, spegnere 
immediatamente e riavviare il condizionatore. 

Non si dovrebbe impostare un angolo di 

piccolo, poiché sia il raffreddamento che il 
riscaldamento potrebbero non funzionare 

orizzontale nella posizione chiusa.

Quando il condizionatore viene collegato 
all’alimentazione (funzionamento iniziale), il 

per circa 10 secondi: tutto ciò è normale.
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Occorre eseguire con regolarità le seguenti 
operazioni di manutenzione. 

* Questa operazione deve essere 
eseguita esclusivamente da personale 

Filtro
antipolveri

Pulire Ogni mese o più 
spesso, se necessario 

Collettore
di polveri al 
plasma

Pulire Ogni 3 mesi o più 
spesso, se necessario 

Filtri aria 
sana

Sostituire o 
pulire

Ogni 3 mesi o più 
spesso, se necessario 

Unità interna Pulire Ogni mese o più 
spesso, se necessario 

Vaschetta 
dell’acqua e 
tubazione di 
evacuazione

Pulire ed 
eliminare
eventuali
intasamenti

Ogni stagione 
prima di avviare 
l’apparecchiatura*

Bobine
interne ed 
esterne

Pulire Ogni stagione 
prima di avviare 
l’apparecchiatura*

Per raggiungere le prestazioni ottimali, si noti 
quanto segue: 

che investa direttamente le persone.

Regolare la temperatura per raggiungere il più 
alto livello di comfort. Non regolare l'unità a livelli 
eccessivi di temperatura.

funziona in modalità COOL o HEAT; in caso 
contrario, le prestazioni dell'apparecchiatura 
potrebbero risentirne.

Servirsi dei tasti Timer On e Timer Off sul 
telecomando per impostare l'ora desiderata di 
avvio e spegnimento.

Non posizionare alcun oggetto vicino alle 

dell'apparecchiatura potrebbe essere ridotta e il 
condizionatore potrebbe smettere di funzionare.

non ridurre la capacità di raffreddamento/
riscaldamento dell’apparecchiatura.

1 Premere il frontalino posteriore del telecomando.

2 Estrarre le batterie usate.

3 Inserire due nuove batterie a secco AAA 1,5 V e 
fare attenzione alla polarità.

4 Rimontare il frontalino posteriore del 
telecomando.

In fase di sostituzione delle batterie, non usarne 
di vecchie e non mescolare batterie di tipo 
diverso. Ciò potrebbe provocare dei problemi di 
funzionamento al telecomando.

Nel caso in cui il telecomando non venga 
usato a lungo, estrarre le batterie, dato che 
quelle vecchie potrebbero perdere o corrodersi 
danneggiando il telecomando.

La normale durata delle batterie con impiego 
normale è di circa sei mesi.

Nel caso in cui il telecomando non funzioni 
normalmente, estrarre e inserire nuovamente 
le batterie. Nel caso in cui il comportamento 
anomalo continui, sostituire con batterie nuove.
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Filtro antipolveri 

Filtro antipolveri 

Filtro sanitario 

sostituirli ogni 6 mesi. 

Pulire con un aspirapolvere, ove possibile. 

posizione.

con acqua, poi asciugarlo in un luogo fresco. 

Utilizzare un panno asciutto per pulire l’unità 
interna e il telecomando.

Se l’unità interna dovesse essere 
eccessivamente sporca, si può utilizzare un 
panno bagnato con acqua fredda.

Il pannello anteriore dell’unità interna può 
essere smontato e pulito con acqua. Asciugare 
poi con un panno asciutto.

Non usare spazzole, carta smerigliata o 
strumenti di lucidatura per pulire l'unità, in 
quanto si potrebbe danneggiare.

Per pulire l’unità non utilizzare panni o piumini 
imbevuti di sostanze chimiche.

Non usare benzene, solvente, polveri per la 
lucidatura o solventi simili per le operazioni 
di pulizia. Ciò potrebbe provocare crepe o 

Non usare mai acqua tiepida al di sopra dei 
40°C per pulire il pannello anteriore. Potrebbe 
provocare deformazioni o scolorimenti.

Nota: Prima di eseguire qualsiasi operazione 
di pulizia occorre disattivare l’alimentazione 
elettrica. 

raffreddamento/riscaldamento dell’unità è limitata. 

1 Afferrare e sollevare il pannello anteriore dell’unità 

bloccato dal telaio.

dell'unità interna. 
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che l’alimentazione e l'interruttore principale 
siano scollegati per almeno 60 secondi.

Non utilizzare aria ad alta pressione per pulire il 
collettore di polveri al plasma per evitare lesioni 
e danni accidentali agli occhi e al collettore.

Non esporre il collettore alla luce diretta del sole 
e non posizionarlo accanto a una fonte di calore 
che potrebbero deformarlo o danneggiarlo.

tungsteno durante l'operazione ed evitare di 
sfregare vigorosamente il collettore di polveri.

Non utilizzare detersivi aggressivi e corrosivi 
per purlire il collettore di polveri.

completamente asciutto prima di reinstallarlo 
nell'unità interna per evitare perdite di energia 
elettrica.

nell’unità, prestando attenzione che i bordi 
sinistro e destro siano correttamente installati e 

Raccoglipolvere Telaio

Fermo

Premere da questo lato

3 Sollevare, facendo attenzione, il raccoglipolvere, 
quindi estrarlo dal telaio del Collettore di polveri. 

4 Immergere il raccoglipolvere in acqua calda 
aggiungendo una piccola quantità di detersivo 
neutro e lasciar agire per non più di dieci 
minuti, quindi pulire con una spazzola morbida. 
Sciacquare sotto l'acqua corrente dopo aver 

completamente, quindi rimontarlo sul telaio del 
collettore di polveri.

correttamente all'interno del telaio e che i due 
fermi siano in posizione.

Raccoglipolvere

Telaio

Sollevare il raccoglipolvere
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le parti metalliche dell’unità. Attenzione a non 

Non pulire la parte interna del condizionatore 
con acqua. La penetrazione di acqua 
all’interno può danneggiare l’isolamento e 
portare a scosse elettriche. 

Quando si pulisce l’apparecchiatura, 

siano scollegati. 

Se non si prevede di utilizzare il condizionatore 
per lunghi periodi di tempo: 

Azionare l’apparecchiatura nella modalità 
solo FAN per 1 ~ 2 ore per asciugare 
completamente l’unità.

Spegnere l’apparecchiatura e togliere la spina. 
Estrarre le batterie dal telecomando.

L’unità esterna richiede operazioni di 
manutenzione e pulizia periodiche. Non cercare 
di eseguire tali operazioni personalmente. 
Contattare il rivenditore o il centro di assistenza 
locale.

Controllare che i cavi non siano rotti o scollegati 

installato. 

Controllare che l’entrata e l'uscita dell’aria non 
siano ostruite se il condizionatore è rimasto 
inoperativo per un lungo periodo di tempo. 

Non toccare o tentare di pulire il Generatore di 
Plasma Freddo da soli; può essere causa di 
scosse elettriche.

di assistenza Electrolux in caso di pulizia o 
sostituzione.
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Si potrebbe generare una nebbia bianca a causa di una 
grande differenza di temperatura fra l'ingresso e l'uscita 
dell' aria in modalità COOL in un ambiente chiuso con 
un'elevata umidità relativa. 
L’umidità derivante dal processo di sbrinamento può 
determinare la formazione di una nebbia bianca quando 
il condizionatore viene riacceso in modalità HEAT dopo lo 
sbrinamento. 

Quando il compressore funziona o ha appena smesso di 
funzionare si può sentire un leggero suono sibilante. Si 
tratta dello scorrere o del fermarsi del refrigerante. 
Quando il compressore funziona o ha appena smesso 
di funzionare si può sentire anche un suono “cigolio". Si 
tratta dell’espansione dovuta al calore e della contrazione 
dovuta al freddo delle parti in plastica nell'unità quando la 
temperatura cambia. 
Un rumore può inoltre essere dovuto al ritorno alla 

Si tratta di un fenomeno normale quando il condizionatore 
non è stato utilizzato per un lungo periodo o al primo impiego 
dell’apparecchiatura. 

Ciò è causato dal fatto che l’unità interna rilascia odori 
permeati da materiali di costruzione, mobili o fumo. 

Quando la temperatura interna raggiunge il valore 
dell'impostazione, il compressore si ferma automaticamente 
e il condizionatore passa in modalità FAN. 

Il compressore si avvia nuovamente quando la temperatura 
interna si alza o si abbassa rispetto a quella impostata, 
rispettivamente nella modalità COOL o HEAT. 

L'acqua di condensa si potrebbe formare all'uscita dell'aria 
se il dispositivo ha raffreddato o asciugato a lungo con una 

chiuse). 

massima (verso il pavimento) e la velocità della ventola su 

determinare il cattivo funzionamento dell’unità. Scollegare 
e successivamente ricollegare l'alimentazione all’unità. Per 
riprendere il funzionamento, premere il pulsante ON/OFF sul 
telecomando. 

L'unità interna potrebbe continuare a funzionare anche dopo 
aver spento l'unità premendo il pulsante ON/OFF. 

funzionamento: 

Dopo un’interruzione il compressore deve 
attendere 3 minuti prima di potere essere riacceso. 

Nel caso in cui l'unità stia funzionando in modalità 
COOL e con una temperatura ambiente bassa, 
si potrebbe formare del gelo sullo scambiatore di 
calore. Quando la temperatura dello scambiatore 
di calore interno scende al di sotto dei 0°C, il 
compressore smette di funzionare per proteggere 
l'unità. 

Si potrebbe formare del gelo sull'unità esterna 
durante l'operazione di riscaldamento quando 
la temperatura esterna è bassa ma l'umidità è 

riscaldamento. 

In tali casi, il condizionatore interrompe il 
riscaldamento e avvia automaticamente lo 
sbrinamento. Il tempo di sbrinamento può variare 
dai 3 ai 12 minuti. 

In fase di sbrinamento, i motori delle ventole 
dell'unità interna e dell'unità esterna si 
interrompono; sull'indicatore interno lampeggia 
la dicitura "H1" e dall'unità esterna potrebbero 
fuoriuscire dei vapori. Non si tratta di un'anomalia 
di funzionamento. Al termine dello sbrinamento, 
l'operazione di riscaldamento ripartirà in modo 
automatico. 

In modalità HEAT la ventola interna non funziona 

all'interno della stanza (entro 5 minuti), nel caso in 
cui lo scambiatore di calore interno non raggiunga 
una temperatura minima nelle seguenti condizioni: 

(1) L'opzione di riscaldamento si è appena attivata. 

(2) Al termine dell'opzione di sbrinamento 
automatico. 

(3) Riscaldamento a bassa temperatura. 

L'unità interna potrebbe rimanere in funzione per 
espellere il calore residuo dall'unità interna nelle 
seguenti situazioni:

(1) In modalità HEAT, la temperatura raggiunge il 
valore impostato, il compressore si arresta e 
la ventola interna continua a funzionare per 60 
secondi.

(2) In modalità HEAT, l'unità si spegne, il compressore 
si arresta e la ventola interna continua a funzionare 
per 10 secondi. 
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Nel caso in cui compaia un errore sulla 

L'indicatore di potenza o un altro indicatore 
lampeggia rapidamente; non sarà possibile 
interrompere questo lampeggiamento 
scollegando l'alimentazione e ricollegandola 
nuovamente.

Il fusibile salta spesso o l'interruttore scatta 
frequentemente.

Acqua o altri liquidi vengono spruzzati nell'unità. 

C'è una perdita di acqua dall'unità. 

Si sente un suono brusco durante il 
funzionamento. 

Durante il funzionamento vengono emessi dei 
forti odori. 

Il cavo di alimentazione e la presa si stanno 
surriscaldando. 

Altre situazioni anomale. 

Il condizionatore non può essere riparato dall'utente. Una riparazione sbagliata può essere 
causa di scosse elettriche o incendio. Rivolgersi a un centro di assistenza autorizzato per una 
riparazione di livello professionale. 

scollegare l'alimentazione e contattare il centro di assistenza autorizzato. 

La pressione nel sistema refrigerante è bassa e potrebbe comportare una rottura dell'unità. 

Difetti Causa Intervento

L'unità non si avvia 

Interruzione di corrente Attendere il ripristino della corrente. 

L'unità può essere scollegata. Controllare che la spina sia 
correttamente inserita nella presa.

Il fusibile potrebbe essere saltato. Sostituire il fusibile.

La tensione è troppo alta o troppo 
bassa.

Richiedere il controllo della tensione 
da parte di professionisti. 

Le batteria del telecomando possono 
essere scariche. 

Sostituire le batterie. 

L’ora impostata con il timer può non 
essere corretta. 

Attendere o annullare le 
impostazioni.

L'unità non raffredda 
o non scalda (ove 
possibile) la stanza 
molto bene quando 
l'aria fuoriesce dal 
condizionatore

Impostazione sbagliata della 
temperatura.

Impostare la temperatura in modo 
corretto. Per ulteriori dettagli 
rimandiamo alla sezione "Utilizzo del 
telecomando"

L’entrata o l’uscita dell’aria sull’unità 
interna o esterna sono ostruite. 

Eliminare le ostruzioni, poi avviare 
nuovamente l’unità. 

La protezione del compressore di 
3 minuti è stata attivata. 

Attendere 3 minuti. 

Se non è possibile risolvere il problema, contattare il rivenditore locale o il più vicino centro di 
assistenza. Informare il personale contattato dei problemi riscontrati e del modello dell’unità. 
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soldi.

Perdite 
di acqua 
dell'unità 
interna 

L'umidità è elevata. 
L'acqua di condensa fuoriesce. 

od ostruito. 

Perdite 
di acqua 
dell'unità 
esterna 

Durante l'operazione di 
raffreddamento, l'acqua si condensa 
intorno ai tubi e ai giunti di 
collegamento. 
Durante l'operazione di sbrinamento, 
l'acqua sbrinata fuoriesce. 
Durante l'operazione di 
riscaldamento, gocciola dell'acqua 
dallo scambiatore di calore. 

Rumore 
dall'unità 
interna 

Il rumore emesso quando la ventola 
o il relè del compressore vengono 
accesi o spenti. 
Quando lo sbrinamento viene avviato 
o interrotto, si sente un rumore: si 
tratta del liquido refrigerante che 
scorre in direzione opposta. 

L'unità 
interna non 
emette aria 

In modalità HEAT, quando la 
temperatura dello scambiatore di 

dell'aria viene interrotto per evitare 
l'emissione di aria fredda. (per 
2 minuti) 
In modalità HEAT, quando la 
temperatura esterna è bassa o 
l'umidità è alta, si forma del gelo sullo 
scambiatore di calore esterno. L'unità 
si sbrina in modo automatico e l'unità 
interna smette di emettere aria per 
2 - 3 minuti. 
Durante l'operazione di sbrinamento 
potrebbe fuoriuscire dell'acqua o 
potrebbero essere emessi dei vapori. 
In modalità DEHUMIDIFY, la ventola 
interna smette di emettere aria per 
3 - 12 minuti per evitare che l'acqua 
di condensa venga nuovamente 
vaporizzata. 

Umidità 
sull'uscita 
dell'aria 

Nel caso in cui l'unità funzioni 
con un'umidità elevata a lungo, si 
potrebbe generare dell'umidità sulla 
griglia di uscita aria che potrebbe poi 
portare a dei gocciolamenti. 

L'apparec-
chiatura non 
funziona 

L'apparecchiatura non funziona se 
viene accesa subito dopo essere 
spenta. Ciò serve per proteggere 
l'unità. Attendere circa 3 minuti. 

Vengono 
emessi degli 
odori 

L'unità interna potrebbe emettere 
degli odori. Si tratta del risultato 
degli odori della stanza (ad esempio 
mobili, tabacco, ecc.) che sono stati 
assorbiti dall'unità. 
Rivolgersi a un centro di assistenza 
autorizzato per l'esecuzione della 
pulizia nel caso in cui gli odori 
persistano. 

Rumore di 
"acqua che 
scorre" 

Il sibilo simile all'acqua che scorre è 
causato dal refrigerante che scorre 
all'interno dell'unità. 

In modalità 
COOL viene 
emessa della 
nebbia 

Durante l'opzione di raffreddamento, 
l'unità interna potrebbe emettere 

temperatura della stanza e 
dell'umidità. 
Dopo un po' di tempo la nebbia 
sparisce, mano a mano che la 
temperatura della stanza e l'umidità 
diminuiscono. 

Rumore 
simile a 
crepitio 

Questo è il rumore dell'attrito 
causato dall'espansione e/o dalla 
contrazione del pannello di altre 
componenti a causa della variazione 
di temperatura. 

Non è 
possibile 
avviare l'unità 

È stata tolta la corrente? 
La spina è allentata? 
(ove prevista) 
È saltato il salvavita dell'impianto? 
La tensione è più alta o più bassa? 
(testata da professionisti) 
Il TIMER è stato usato in modo 
corretto? 
Le batterie sono scariche? 

L'effetto 
di raffred-
damento/
riscalda-
mento è 
scadente 

L'impostazione della temperatura è 
adeguata? 
L'entrata/uscita dell'aria sono 
bloccate? 

È stata impostata la velocità bassa 
della ventola? 
Vi sono fonti di calore nella stanza? 
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El acondicionador de aire no debe ser utilizada 
por niños o personas discapacitadas sin 
supervisión.

Es necesario vigilar a los niños pequeños para 
que no jueguen con el acondicionador de aire. 

Póngase en contacto con el instalador para 
instalar este acondicionador de aire. 

Póngase en contacto con el servicio 
autorizado para las reparaciones o tareas de 
mantenimiento de la unidad. 

Si fuera necesario cambiar el cable de 
alimentación, la sustitución solo debe llevarla 
a cabo personal autorizado. 

El trabajo de instalación debe realizarse de 
acuerdo con las normativas nacionales de 
cableado y sólo por personal autorizado. 

Le damos la enhorabuena y las gracias por elegir 
un acondicionador de aire de tipo split. Estamos 
seguros de que le resultará un placer usar su 
nuevo acondicionador de aire. 

Antes de utilizarlo, le recomendamos que lea 
atentamente todo el manual del usuario, en el que 
se ofrece la descripción del acondicionador de aire 
y sus funciones. 

Para evitar riesgos que siempre están presentes 
al usar un aparato eléctrico, es importante que el 
acondicionador de aire se instale correctamente y 
que lea atentamente las instrucciones de seguridad 
para evitar peligros y usos indebidos. 

Se recomienda guardar este folleto de 
instrucciones para consultas posteriores y, si fuera 
el caso, proporcionárselo a los futuros propietarios. 

Una vez desembalado el acondicionador de aire, 
asegúrese de que no está dañado. En caso de 
duda, no lo use y póngase en contacto con el 
centro local de servicio técnico. 

Este aparato está concebido para utilizarse en 
aplicaciones domésticas y similares como: 

otros entornos de trabajo. 

Granjas.

Por clientes en hoteles, moteles y otros 
entornos de tipo residencial. 

Entornos tipo hostales o pensiones. 

Póngase en contacto con el instalador para 
instalar esta unidad. 

Póngase en contacto con el servicio autorizado 
para las reparaciones o tareas de mantenimiento 
de la unidad. 

La toma de red necesaria para su suministro 
eléctrico debe conectarla y ponerla en 
servicio un contratista debidamente 

Este electrodoméstico no debe ser utilizado 
por personas (incluido niños) cuyas 
capacidades físicas, sensoriales o mentales 
estén disminuidas o que carezcan de la 

manejarlo, a menos que cuenten con las 
instrucciones o la supervisión de la persona 
responsable de su seguridad. 

Es necesario vigilar a los niños pequeños 
para que no jueguen con el acondicionador 
de aire. 

Si fuera necesario cambiar el cable de 
alimentación, la sustitución solo debe llevarla 
a cabo personal autorizado. 

Las tareas de instalación las ejecutarán 
sola y exclusivamente personal autorizado, 
de conformidad con las normas nacionales 
de cableado y los reglamentos de servicio 
y mantenimiento de los proveedores de 
electricidad.

Si la unidad va a trasladarse a otra 
posición o va a ser desechada, las tareas 
correspondientes sólo podrá ejecutarlas una 
persona debidamente titulada.

Tenga cuidado de no pillarse los dedos en 
las aspas del ventilador cuando ajuste las 
láminas verticales. 

Este acondicionador de aire usa refrigerante 
R410A (confírmelo antes de su instalación). 

Información sobre desechos para el usuario 

La mayoría de los materiales de embalaje 
son reciclables. Deséchelos en el lugar de 
reciclaje local o colóquelos en los contenedores 
adecuados.

Si desea desechar este acondicionador de aire, 
póngase en contacto con las autoridades locales 
para consultar la forma correcta de hacerlo. 



107

Si observa una situación anómala, como 
olor a quemado, apague la alimentación 
del acondicionador de aire y póngase en 
contacto con un agente de servicio 
autorizado. Si la situación anómala continúa, 
es posible que el acondicionador de 
aire esté dañado o que cause descargas 
eléctricas o incendios. 
No utilice el acondicionador de aire con las 
manos húmedas. Puede causar descargas 
eléctricas.
No corte ni dañe el cable de alimentación 
ni otros hilos. En caso contrario, deberá 

No conecte el acondicionador de aire a una 
placa de alimentación de varias tomas. 
Apague el suministro eléctrico del 
acondicionador de aire si no va a  utilizarlo 
durante un período de tiempo prolongado. 
De lo contrario, acumulará polvo y podrá 
causar incendios. 
Antes de limpiar el acondicionador de aire, 
desconecte la alimentación para eliminar el 
riesgo de descargas eléctricas. 
El suministro eléctrico debe corresponderse 
con el acondicionador de aire de acuerdo 
con el manual de instalación. Los 
acondicionadores de aire provistos de 
cable de alimentación deben conectarse 
directamente a una toma de corriente con 
interruptor de seguridad adecuado. 
Los acondicionadores de aire conectados 
permanentemente deben conectarse a un 
disyuntor de seguridad adecuado según el 
manual de instalación. 
Asegúrese de que el suministro eléctrico al 
acondicionador de aire es estable y cumple 
los requisitos establecidos en el manual de 
instalación.
Asegúrese siempre de que el producto se 
instala con la conexión a tierra adecuada.
Por motivos de seguridad, asegúrese 
de apagar el disyuntor antes de realizar 
ninguna tarea de mantenimiento o limpieza 
o cuando el producto no se utilice durante 
un largo período de tiempo. La acumulación 
de polvo puede causar descargas eléctricas 
o incendios. 

En su interior encontrará muchas sugerencias 
válidas sobre cómo utilizar y mantener debidamente 
su acondicionador de aire.  Si se molesta en 
observar un mínimo de cuidados preventivos se 
ahorrará gran cantidad de tiempo y dinero a lo largo 
de la vida útil de su acondicionador de aire.  En 
el cuadro de recomendaciones para la solución 
de problemas de las páginas 20-21 encontrará 
muchas respuestas a los problemas más comunes. 
Si examina primeramente el cuadro Solución de 
problemas puede que no le haga falta llamar al 
servicio técnico. 

manual se indican a continuación: 

Indica información relativa a su seguridad personal 
y la forma de evitar daños en el aparato. 

Este símbolo indica consejos e información sobre la 
utilización del aparato. 

Este símbolo indica consejos e información sobre la 
utilización ecológica y económica del aparato. 

Este símbolo indica que nunca se debe hacer eso. 

Proceda siempre de esta forma. 

1 No utilice la unidad con las láminas horizontales 
en posición cerrada.

2
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acondicionador de aire durante largos períodos 
de tiempo puede resultar peligroso para su 
salud.

No exponga a las personas, los animales ni las 

períodos de tiempo. 

1 Al limpiar el aparato asegúrese primero de 
que el suministro eléctrico y el disyuntor 
están apagados.

2 No toque las partes metálicas de la unidad 

lesiones al manipular bordes de metal 

3 No utilice agua para limpiar el interior del 
acondicionador de aire. La exposición al 
agua puede causar descargas eléctricas. 

Para las tareas de reparación y mantenimiento, 
póngase en contacto con el centro de servicio 
autorizado.

1
para la instalación. 

2 Conecte el enchufe debidamente. 

3 No utilice un cable de suministro 
eléctrico dañado o atípico. 

4 No comparta la misma toma de 
suministro eléctrico con otros aparatos. 

5 No conecte un alargador. 

6 No ponga el aparato en funcionamiento 
ni lo apague enchufando y 
desenchufando.

Seleccione la temperatura más adecuada. 
Puede ahorrarle electricidad. 
No deje las puertas y ventanas abiertas 
durante mucho tiempo durante el 
funcionamiento. Puede tener como 
resultado un bajo rendimiento. 
No bloquee la entrada ni salida de aire. 
Puede tener como resultado un bajo 
rendimiento y provocar averías. 
Mantenga los materiales combustibles 
alejados a 1 m como mínimo de las 
unidades. Pueden causar incendios.
No se suba encima de la unidad exterior ni 
coloque objetos pesados sobre la misma. 
Puede causar daños o lesiones. 
No intente reparar el acondicionador 
de aire usted mismo. Las reparaciones 
incorrectas pueden causar incendios 
o descargas eléctricas. Póngase en 
contacto con el centro de servicio técnico. 
No introduzca las manos ni objetos en la 
entrada ni la salida de aire. Puede causar 
lesiones.
No exponga los animales ni las plantas 

como conservar alimentos o secar ropa. 
No salpique agua en el acondicionador de 
aire. Puede causar descargas eléctricas 
o averías. 
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Entrada
de aire 

Salida de 
aire

Entrada de aire (trasera)

Entrada de 
aire (lateral) 

Entrada
de aire 
(lateral)

Salida de aire 

Indicador de pantalla

Placa de montaje

Panel frontal

Filtro ambientador (detrás del 

Filtro de polvo

Lámina horizontal

Lámina vertical (detrás de la 
lámina horizontal)

Botón de control manual

Generador de plasma frío

Colector de polvo de plasma

Mando a distancia

Soporte del mando a distancia

Cable de alimentación

Tubo de pared

Cinta adhesiva

Tubería del refrigerante

Tubo de desagüe

Cable de conexión

Conector de desagüe
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El acondicionador de aire no funcionará si 
hay cortinas, puertas u otros materiales que 
bloqueen las señales que el mando a distancia 
envía a la unidad interior. 

Impida que caigan líquidos en el mando a 
distancia. No someta el mando a distancia al 
calor ni a la luz directa del sol. 

Si el receptor de señales de infrarrojos 
de la unidad interior está expuesto a la 
luz directa del sol cabe la posibilidad de 
que el acondicionador de aire no funcione 
debidamente. Utilice cortinas para proteger el 
receptor de la luz directa del sol. 

Si hay otros aparatos eléctricos que 
reaccionan a las señales del mando 
a distancia, muévalos o consulte a su 
distribuidor local.

Receptor de 
señales

Si se mantiene el mando a distancia en una 
posición que imposibilite la transmisión correcta 
de la señal, puede que se produzca un retardo 
de hasta 15 minutos. 

Ventana del 
sensor de 
temperatura

Vista posterior

Se enciende cuando el modo de 
funcionamiento es HEAT.

Se enciende cuando el modo de 
funcionamiento es COOL.

Muestra los ajustes de temperatura cuando el 
acondicionador de aire está operativo.

Se enciende cuando la unidad se conecta a la 
fuente de alimentación.

Se enciende cuando el modo de 
funcionamiento es DEHUMIDIFY.

Apunte el mando a distancia hacia el receptor de 
señales de la unidad interior. 

Asegúrese de que no hay obstáculos que 
puedan interferir con la señal. 

Al poner el temporizador en funcionamiento, el 
mando a distancia transmite automáticamente 
una señal a la unidad interior a la hora 
seleccionada.
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Las teclas Swing le permiten seleccionar la 
oscilación horizontal (H) o vertical (V) de las láminas 
de orientación del aire.

Al pulsar esta tecla se selecciona el modo de espera.

Púlselas para iniciar y detener automáticamente el 
acondicionador.

Pulse esta tecla para encender o apagar los pilotos 
indicadores de la unidad interior.

Pulse esta tecla para ajustar la velocidad elevada 
del ventilador y permitir una refrigeración o 
calefacción rápidas.

Después de apagar la unidad, el ventilador interior sigue 
funcionando durante 10 minutos para secar la unidad 
interior y evitar la formación de moho y bacterias. 

En este modo, la temperatura ajustada no se muestra 
en el mando a distancia y la unidad valora y selecciona 
automáticamente el método de funcionamiento 
adecuado para hacer más confortable el ambiente.

Pulse las teclas Swing-V e ION-Filter simultáneamente 
para bloquear o desbloquear el teclado. Si el mando 
a distancia está bloqueado, el icono  aparece, en 
cuyo caso pulse cualquier tecla: la marca parpadea 
tres veces. Si el teclado está desbloqueado, la marca 
desaparece.

Con el acondicionador de aire apagado, pulse las 
teclas Swing-H e ION-Filter simultáneamente para 
cambiar entre °C y °F.

En el modo COOL, pulse las teclas ION-Filter y Clock 
simultáneamente para iniciar o detener la función de 
ahorro de energía. La pantalla del mando a distancia 
muestra “SE” en la zona de visualización de la 
temperatura cuando está activo.

En el modo HEAT, pulse las teclas ION-Filter y 
Clock simultáneamente para que el acondicionador 
pase a un modo de poco calor que funcionará a una 
temperatura de 8°C. Repita la operación para salir.

Pulse esta tecla para encender o apagar el 
acondicionador de aire. 

Al pulsar esta tecla se puede seleccionar por 
orden el modo de funcionamiento: AUTO, 
COOL, DEHUMIDIFY, FAN y HEAT.

Pulse estas dos teclas para ajustar la 
temperatura que desee.

Pulse esta tecla para ajustar la velocidad del 
ventilador en Auto, Low, Medium-low, Medium, 
Medium -high y High.

COOL Potencia
DEHUMIDIFY Temp. ajustada
HEAT
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El modo AUTO es el predeterminado cuando el 
aparato está encendido. En el modo AUTO, la 
temperatura no se muestra;

Con el modo HEAT, el valor inicial es de 28°C.
Con los demás modos, el valor inicial es de 25°C.

Pulse la tecla de  para aumentar el ajuste 
de temperatura; si mantiene pulsada esta 
tecla durante 2 segundos o más, el ajuste 
de temperatura aumenta más rápidamente. 
El ajuste máximo son 30°C.

Con las funciones Timer On/Off o Clock, use 
esta tecla para ajustar el temporizador o el reloj.

Pulse la tecla de  para disminuir el ajuste 
de temperatura; si mantiene pulsada esta 
tecla durante 2 segundos o más, el ajuste 
de temperatura disminuye más rápidamente. 
El ajuste máximo son 16°C.

Con las funciones Timer On/Off o Clock, use 
esta tecla para ajustar el temporizador o el reloj.

Al pulsar este botón, se puede seleccionar por 
orden las velocidades de ventilador Auto, Low, 
Medium-low, Medium, Medium-high y High.

Cuando la unidad está encendida, la velocidad 
Auto es el valor predeterminado.

En el modo DEHUMIDIFY, la velocidad del 

Pulse esta tecla para ENCENDER o APAGAR 
acondicionador de aire. 

La función de reposo Sleep se cancela cuando 
la unidad está apagada.

Al pulsar este botón, se pueden seleccionar 
por orden AUTO, COOL, DEHUMIDIFY, FAN 
y HEAT (el modelo de sólo COOL no tiene 
función HEAT).

Velocidad de ventilador baja
Velocidad de ventilador media-baja
Velocidad de ventilador media

Velocidad de ventilador media-alta

Velocidad de ventilador alta

Las 12 teclas 
inferiores se 
pueden ver 
deslizando el panel 
hacia abajo

AUTO DESHUMIDIFICACIÓN VENTILADOR FRÍO CALOR
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Pulse este botón en el modo COOL o HEAT 
para que el ventilador pase al modo Turbo 
de alta velocidad y el acondicionador de aire 
funcione a la máxima potencia.

El símbolo Turbo  aparece en el mando a 
distancia.

La función Turbo se cancela si se vuelve a 
pulsar la tecla Turbo o si se cambia el modo 
o la velocidad del ventilador.

Al pulsar esta tecla la lámina horizontal 
oscila hacia arriba y hacia abajo 
automáticamente y  aparece en el mando a 
distancia.

Púlsela de nuevo para cancelarla: las 
láminas permanecen en la última posición.

Al pulsar esta tecla la lámina vertical oscila 
de izquierda a derecha automáticamente y 

 aparece en el mando a distancia.

Púlsela de nuevo para cancelarla: las 
láminas permanecen en la última posición.

Pulse esta tecla para que el ventilador 
funcione a velocidad ultra baja y el ruido 
interior sea bajo.

 aparece en el mando a distancia cuando 
la función Quiet se activa.

Las funciones Quiet y Turbo no se pueden 
activar al mismo tiempo.

La función Quiet se cancela si se vuelve a 
pulsar la tecla Quiet o si se cambia el modo 
o la velocidad del ventilador.

Al pulsar esta tecla se selecciona el modo 
de espera , modo de espera , modo de 
espera  y cancela el modo Sleep.

STOP

En los modos COOL o DEHUMIDIFY, la 
temperatura ajustada aumenta 1°C después 
de una hora, y aumenta otro 1°C tras 2 
horas, posteriormente, sigue funcionando 
con este ajuste.

En este modo, el acondicionador de aire funciona 
según una curva de temperatura de reposo 
preajustada.

En el modo COOL

(1) Cuando se ajusta la temperatura inicial entre 
16-23°C, después de encender la función 
Sleep, la temperatura aumenta 1°C cada hora; 
superados 3°C, la temperatura se mantiene; 
después de 7 horas, la temperatura disminuye 
otro 1°C, tras lo cual la unidad sigue 
funcionando a esta temperatura;

(2) Cuando se ajusta la temperatura inicial  entre 
24-27°C, después de encender la función 
Sleep, la temperatura aumenta 1°C cada hora; 
superados 2°C, la temperatura se mantiene; 
después de 7 horas, la temperatura disminuye 
otro 1°C, tras lo cual la unidad sigue 
funcionando a esta temperatura;

(3) Cuando se ajusta la temperatura inicial entre 
28-29°C, después de encender la función 
Sleep, la temperatura aumenta 1°C la primera 
hora; después de 7 horas, la temperatura 
disminuye otro 1°C, tras lo cual la unidad 
sigue funcionando a esta temperatura;

(4) Cuando se ajusta la temperatura inicial en 
30°C, después de 7 horas, la temperatura 
disminuye 1°C, tras lo cual la unidad sigue 
funcionando a esta temperatura.

En el modo HEAT, la temperatura ajustada 
disminuye 1°C después de una hora, y aumenta 
otro 1°C tras 2 horas, posteriormente, sigue 
funcionando con este ajuste.

Temperatura 
ajustada

1 hora

1 hora

1 hora

1 hora

Temperatura 
ajustada
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En los modos COOL o DEHUMIDIFY

(1) Cuando la temperatura inicial es de 
16°C, el acondicionador de aire continúa 
funcionando con este ajuste;

(2) Cuando la temperatura inicial se ajusta 
entre 17-20°C, la temperatura ajustada 
disminuye 1°C después de la primera 
hora y sigue funcionando con este 
ajuste;

(3) Cuando la temperatura inicial se ajusta 
entre 21-27°C, la temperatura ajustada 
disminuye 1°C cada hora; después 
de dos horas, el acondicionador sigue 
funcionando con este ajuste;

(4) Cuando la temperatura inicial se ajusta 
entre 28-30°C, la temperatura disminuye 
1°C cada hora; después de tres horas, 
el acondicionador sigue funcionando con 
este ajuste;

En este modo, la curva de temperatura de 
reposo se ajusta manualmente.

(1) Después de seleccionar el modo Sleep 
, mantenga pulsada la tecla Turbo 

hasta que el mando a distancia pase al 

el usuario. El mando a distancia muestra 
“1” hora, la pantalla de temperatura 
muestra la temperatura correspondiente 
de la última curva de reposo y parpadea 
(el ajuste de fábrica original aparece en 
el primer uso).

(2) Ajuste las teclas de control  y  para 
cambiar la temperatura programada para 
la primera hora de reposo. Después de 
ajustar la temperatura, pulse la tecla 

(3) El modo de reposo aumenta 
automáticamente en el mando a 
distancia a la 2ª, 3ª hora de reposo y así 
sucesivamente cada vez que se pulsa la 
tecla Turbo;

(4) Repita los pasos anteriores (2)-(3) hasta 
que termine el ajuste de temperatura de 
reposo de 8 horas. El mando a distancia 
reanuda la pantalla del temporizador 
original y la pantalla de temperatura 
vuelve al ajuste original.

El programa de reposo se puede 
comprobar seleccionando el modo Sleep 

, manteniendo pulsada la tecla Turbo y 
después volviendo a pulsar esta tecla para 
revisar las temperaturas del programa de 
reposo sin pulsar la tecla de control  o .

En este modo, si no se pulsa ninguna tecla 
durante 10 segundos, la pantalla vuelve al 
funcionamiento normal.

Pulse esta tecla para encender y apagar la 
función Cold Plasma y la función Plasma Dust 
Collector.

 aparece en el mando a distancia si se 
seleccionan las funciones Cold Plasma y Plasma  
Dust Collector.

Pulse esta tecla para encender la función I Feel; 
el símbolo  aparece en el mando a distancia.

El mando a distancia envía la información de 
temperatura a la unidad interior cada diez 
(10) minutos. El acondicionador de aire funciona 
para alcanzar la temperatura ajustada en la 
ubicación del mando a distancia.

Púlsela de nuevo si desea cancelar esta función.

Pulse esta tecla en el modo COOL 
o DEHUMIDIFY para activar la función X-Fan. 
El símbolo aparece en el mando a distancia. 
Después de apagar la unidad, el ventilador 
interior sigue funcionando durante 10 minutos 
a baja velocidad para secar la unidad interior y 
evitar la aparición de moho y bacterias.

Púlsela de nuevo si desea cancelar esta función.

Pulse este botón y el símbolo Clock 
parpadeará. Puede pulsar las teclas Control  y 

 para seleccionar la hora que desee.

Pulse este botón para encender o apagar los 
pilotos indicadores de la unidad interior.

La situación normal al arrancar es encendido.

Pulse la tecla Timer On para ajustar el 
temporizador o la hora de inicio,  parpadea en 
la pantalla. Pulse la tecla de control  o  para 
ajustar la hora de inicio.

Pulse esta tecla de nuevo para cancelar la 
función Timer On; el símbolo  desaparece.

la tecla Timer On, o espere 5 segundos después 
de seleccionar la hora deseada; el símbolo 
aparece de forma permanente.

La hora predeterminada del temporizador 
es 8:00 AM.
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Muestra durante 1 segundo cuándo el mando a 
distancia transmite señales a la unidad interior.

Aparece cuando se selecciona la función Quiet.

Muestra cuándo la función Turbo está 
seleccionada.

Muestra la velocidad seleccionada para el 
ventilador en el orden siguiente: 

En la velocidad Auto, sólo aparece el símbolo 
 .

Muestra el modo de funcionamiento actual en 
el orden siguiente:

AUTO DESHUMIDIFICACIÓN VENTILADOR FRÍO CALOR

Se enciende pulsando la tecla ION-Filter.

Púlsela de nuevo para apagarla.

Muestra los tres modos de reposo en el orden 
siguiente cuando se selecciona esta función 
pulsando la tecla Sleep.

STOP

Muestra cuándo la función Swing horizontal está 
seleccionada.

Aparece cuando los pilotos de la unidad interior se 
encienden.

La situación normal al arrancar es encendido.

Aparece cuando se activa la función X-Fan.

Aparece cuando las teclas ION-Filter y Clock 
se pulsan simultáneamente para pasar al 
funcionamiento con poco calor en el modo HEAT.

Aparece cuando se bloquea el mando a distancia.

Aparece cuando se selecciona la función Swing 
vertical.

Muestra cuando la función I Feel está activada.

 aparece cuando se selecciona la función 
Timer On

 aparece cuando se selecciona la función 
Timer Off

Muestra la hora del reloj (se debe ajustar) y/o la 
hora de encendido/apagado del temporizador.

Muestra la temperatura ajustada en °C o ºF.

Pulse esta tecla para pasar al ajuste de Time 
Off, en cuyo caso el símbolo  parpadea. 
La forma de ajuste es la misma que para 
Time On.

La hora predeterminada del temporizador es 
5:00 PM.
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En caso de corte de alimentación o si 
se apaga el aparato al quitar el cable 
de alimentación, o incluso cuando se 
cambien las pilas del mando a distancia, el 
microprocesador vuelve al modo AUTO.

ajustar.

Temp. programada 

1 Cerciórese de que el aparato está enchufado a la 
red y que le llega corriente. 

2 Asegúrese de que las pilas se han introducido 
correctamente en el mando a distancia (los pilotos 
del mando están encendidos). 

3
pulsando la tecla Clock (reloj). 

4 Apunte con el mando a distancia a la unidad interior 
y pulse el botón ON/OFF para encender la unidad. 

El modo de funcionamiento predeterminado es 
AUTO. Tras seleccionar el modo de funcionamiento 
con el mando a distancia, las condiciones 
de trabajo se guardan en la memoria del 
microordenador de la unidad. La próxima vez, el 
acondicionador de aire comenzará a funcionar en 
el mismo modo cuando pulse la tecla ON/OFF del 
mando a distancia.

Si el modo AUTO no produce la temperatura 
ambiente que se desea, puede seleccionar 

Cuando está seleccionado el modo AUTO, el 
acondicionador de aire selecciona automáticamente 
COOL, HEAT (en su caso) o FAN sólo, en función 
de la temperatura ambiente o programada. 

1

Pulse este botón para encender el 
acondicionador de aire. El indicador de 
temperatura de la pantalla de la unidad interior 
se enciende.

2

Púlsela para seleccionar AUTO. 

1

Pulse de nuevo este botón para apagar el 
acondicionador de aire. La lámina horizontal 
vuelve a la posición de apagado. 

funciona según la diferencia entre la temperatura 
ajustada y la actual. 

La temperatura se regula al tiempo que tiene lugar 
la deshumectación, activando y desactivando 
el modo de enfriamiento (COOLING) o de solo 
ventilador (FAN only). 
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En el modo DEHUMIDIFY, la velocidad del 
ventilador se establece en Low (baja); la 
función Turbo no se puede utilizar.

En el modo DEHUMIDIFY, Sleep 2 y Sleep 
3 no se pueden activar. 

La temperatura no se puede ajustar a través 
del mando a distancia en el modo FAN. 

No aparece ninguna indicación de velocidad 
del ventilador en el mando a distancia si se 
ha seleccionado la velocidad Auto. 

1

Pulse este botón para encender el 
acondicionador de aire. 
El indicador de temperatura de la pantalla de la 
unidad interior se enciende. 

2

Púlsela para seleccionar DEHUMIDIFY. 

3

Programe la temperatura que desee. 
Normalmente ajustado entre 21ºC y 28ºC. 

1 Tecla ON/OFF (encendido/apagado) 

Pulse de nuevo este botón para apagar el 
acondicionador de aire. La lámina horizontal 
vuelve a la posición de apagado. 

1

Pulse de nuevo este botón para apagar el 
acondicionador de aire. La lámina horizontal 
vuelve a la posición de apagado. 

Cuando se selecciona el modo FAN el 
acondicionador de aire sólo ventila el aire interior. 

1

Pulse este botón para encender el 
acondicionador de aire. 

El indicador de temperatura de la pantalla de la 
unidad interior se enciende. 

2

Púlsela para seleccionar FAN (ventilador). 

3

Pulse para seleccionar la velocidad deseada 
del ventilador entre: Auto, Low (baja), Medium 
(media) y High (alta). 
La velocidad predeterminada es Auto. 



118

1

Pulse este botón para encender el acondicionador 
de aire. 

El indicador de temperatura de la pantalla 
de la unidad interior se enciende. 

2

Pulse para seleccionar el modo COOL o HEAT 
(solo para modelo con bomba de calor).

3

Programe la temperatura que desee. 
Normalmente ajustado entre 21ºC y 28ºC. 

4

Pulse para seleccionar la velocidad deseada del 
ventilador entre: Auto, Low, Medium-low, Medium, 
Medium high y High.

La velocidad predeterminada es Auto.

5

1

Pulse de nuevo este botón para apagar el 
acondicionador de aire. La lámina horizontal vuelve 
a la posición de apagado. 

No aparece ninguna indicación de velocidad 
del ventilador en el mando a distancia si se 
ha seleccionado la velocidad Auto.

1 Pulse la tecla Timer-On, 
 parpadea en la pantalla del mando 

a distancia en el primer uso del Timer-On. De 
lo contrario, parpadea la última hora ajustada. 

2 Ajuste la hora pulsando las teclas Control:
   Adelante      Hacia atrás 

Cada vez que se pulsan las teclas, la hora se 
incrementa o decrementa 1 minuto. 

Al mantener pulsada la tecla, se desplaza 
más rápidamente por la hora. 

3 Apunte con el mando a distancia a la unidad 

la tecla Timer-On. 

 permanece en la pantalla del mando a 
distancia.

Apunte con el mando a distancia a la unidad 
interior y pulse de nuevo la tecla Timer-On. 
Asegúrese de que el símbolo  del mando a 
distancia está apagado. 

1 Pulse la tecla Timer-Off, 

 (para el primer uso) o la hora 
ajustada previamente parpadea en la pantalla 
del mando a distancia.

2 Ajuste la hora pulsando las teclas Control:
   Adelante      Hacia atrás 

Cada vez que se pulsan las teclas, la hora se 
incrementa o decrementa 1 minuto. 

Al mantener pulsada la tecla, se desplaza 
más rápidamente por la hora. 

3 Apunte con el mando a distancia a la unidad 

la tecla Timer-Off. 
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Ejemplo: Son las 6:00 PM y desea que el 
acondicionador de aire empiece a funcionar a 
las 11:55 PM. 

1 Pulse la tecla Timer-Off. 

2 Ajuste la hora que desee pulsando 
repetidamente o manteniendo pulsadas las 
teclas Control hasta que 11:55 PM aparezca 
en la pantalla del mando a distancia. 

3
distancia a la unidad interior y pulsando de 
nuevo la tecla Timer Off. 

 permanece en la pantalla del mando a 
distancia.

(Funcionamiento en la secuencia Desactivación - 
Inicio - Parada)

Se recomienda usar esta función cuando desee 
encender el acondicionador de aire antes de 
despertarse y apagarlo después de salir de 
casa.

Ejemplo: Son las 10:00 PM y desea que el 
acondicionador de aire se encienda a las 6:30 
AM y se pare a las 9:30 AM. 

1 Pulse la tecla Timer-On. 

2 Ajuste la hora que desee pulsando 
repetidamente o manteniendo pulsadas las 
teclas Control hasta que 6:30 AM aparezca en 
la pantalla del mando a distancia. 

3
distancia a la unidad interior y pulsando de 
nuevo la tecla Timer On. 

4 Pulse la tecla Timer Off. 

5 Ajuste la hora que desee pulsando 
repetidamente o manteniendo pulsadas 
las teclas Control hasta que 09:30:00 AM 
aparezca en la pantalla del mando a distancia. 

La duración de la función del temporizador 
ajustada con el mando a distancia depende de 
la hora del reloj. Asegúrese de que el reloj del 
mando a distancia está correctamente ajustado 
para evitar errores de funcionamiento. 

el mando a distancia se limita a 24 horas. 

Se recomienda usar esta función cuando se desea 
que la unidad se encienda automáticamente 
antes de volver a casa. El acondicionador de aire 
comienza automáticamente a funcionar a la hora 
seleccionada.

Ejemplo: Son las 8:00 y desea que el 
acondicionador de aire empiece a funcionar a 
las 18:00. 

1 Pulse la tecla Timer-On. 

2 Ajuste la hora que desee pulsando 
repetidamente o manteniendo pulsadas las 
teclas Control hasta que 18:00:00 aparezca en 
la pantalla del mando a distancia. 

3
distancia a la unidad interior y pulsando de 
nuevo la tecla Timer On. 

 permanece en la pantalla del mando a 
distancia.

Se recomienda usar esta función cuando se 
desea que la unidad se apague automáticamente 
para ir a dormir. 
El acondicionador de aire se detiene 
automáticamente a la hora seleccionada. 

 permanece en la pantalla del mando a 
distancia.

Apunte con el mando a distancia a la unidad 
interior y pulse de nuevo la tecla Timer-Off. 
Asegúrese de que el símbolo del mando a 
distancia está apagado.
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6
distancia a la unidad interior y pulsando de 
nuevo la tecla Timer Off. 

 aparece en el mando a distancia y la 
función se activa. 

(Funcionamiento en la secuencia Activación - 
Parada - Inicio)

Se recomienda usar esta función cuando desee 
apagar el acondicionador de aire después de 
irse a la cama y encenderlo de nuevo antes de 
despertarse por la mañana o al volver a casa. 

Ejemplo: Son las 8:00 AM y desea que el 
acondicionador de aire se apague a las 9:30 AM 
y se vuelva a poner en marcha a las 6:00 PM. 

1 Pulse la tecla Timer Off. 

2 Ajuste la hora que desee pulsando 
repetidamente o manteniendo pulsadas las 
teclas Control hasta que 9:30 AM aparezca en la 
pantalla del mando a distancia. 

3
distancia a la unidad interior y pulsando de 
nuevo la tecla Timer-Off. 

4 Pulse la tecla Timer-On. 

5 Ajuste la hora que desee pulsando 
repetidamente o manteniendo pulsadas las 
teclas Control hasta que 6:00 PM aparezca 
en la pantalla del mando a distancia. 

6
distancia a la unidad interior y pulsando de 
nuevo la tecla Timer On. 

 aparece en el mando a distancia y la 
función se activa. 

Antes de poner el acondicionador de aire en 
funcionamiento programe el reloj del mando 
a distancia siguiendo los procedimientos que 
se recogen en esta sección. El panel del 
reloj del mando a distancia presenta la hora, 
independientemente de que el acondicionador 
de aire esté o no funcionando. 

Una vez introducidas las pilas en el mando 
a distancia,  aparece y empieza a 
parpadear. 

1

Pulse las teclas de control para ajustar la hora. 

Adelante
Hacia atrás 

Cada vez que se pulsan las teclas, la hora se 
incrementa o decrementa 1 minuto. 

Al mantener pulsada la tecla, se desplaza más 
rápidamente por la hora. 

2

Cuando alcance la hora deseada, pulse la 
tecla Clock de nuevo o después de 
5 segundos sin funcionar; la hora del reloj 
deja de parpadear y el reloj se ajusta. 
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1

El acondicionador de aire se reanuda 
automáticamente con los ajustes anteriores tras 
un eventual corte de corriente. 

2

El panel frontal de la unidad interior puede 
quitarse fácilmente para su limpieza y 
mantenimiento.

3

Este acondicionador de aire puede detectar 
averías y mostrar el diagnóstico en la pantalla de 
la unidad interior por medio de un código de error. 

El acondicionador de aire cambia el 
funcionamiento automáticamente para la 
protección automática. 

para evitar situaciones poco agradables o cambios 
de temperatura en la habitación. 

La lámina horizontal y la vertical se pueden ajustar 
con el mando a distancia.

1 Ejecute esta función con el aparato 
funcionando.

2 Pulse la tecla Swing-V del mando a distancia: 
la lámina horizontal oscila hacia arriba y hacia 
abajo automáticamente.

El temporizador del reloj utiliza el modo 
horario de 12 horas. 

La hora predeterminada del mando a 
distancia son las 12:00 PM y vuelve a esta 
hora cuando se cambian las pilas. 

El ajuste predeterminado para el mando 
a distancia es ON cuando el mando está 
encendido.

No es necesario utilizar esta función 
cuando la calidad del aire de la estancia es 
buena.

Limpie el colector cada tres a seis meses 
según las condiciones.

El mando a distancia funciona como un 
termostato remoto que ofrece un control preciso 
de la temperatura y la máxima comodidad.

Apunte con el mando a distancia a la unidad 
interior y pulse la tecla I Feel; la unidad interior 

está activada.

El símbolo I Feel  permanece en la pantalla 
del mando a distancia hasta que se vuelve a 
pulsar la tecla I Feel.

El acondicionador de aire funciona para 
alcanzar la temperatura ajustada en la ubicación 
del mando a distancia.

El mando a distancia envía la información 
sobre la temperatura en su ubicación a la 
unidad interior cada diez (10) minutos. El 
acondicionador de aire abandona el modo 
I FEEL y vuelve al modo normal si no se 
recibe información sobre la temperatura del 
mando a distancia durante once (11) minutos 
consecutivos.

Pulse la tecla ION-Filter para activar las 
funciones Cold Plasma y Plasma Dust Collector. 
El símbolo  permanece en la pantalla del 
mando a distancia hasta que se vuelve a pulsar 
la tecla ION-Filter.

El generador Cold Plasma libera plasma que 
contribuye a eliminar bacterias, virus, polvo y 
otros agentes nocivos del aire.

El colector de polvo de plasma puede atrapar 

estancia.

Este función está recomendada cuando la 
calidad del aire interior es baja.

3

Pulse la tecla de reloj Clock; el símbolo del reloj 
 comienza a parpadear. 

Siga los pasos 1 y 2 para ajustar la nueva hora. 
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Flujo de aire arriba y abajo 
Lámina vertical 

Rango
Flujo de aire izquierda y derecha

4 Pulse la tecla Swing-H de nuevo para que la 
lámina empiece a oscilar hacia arriba y hacia 
abajo automáticamente. 

1 Ejecute esta función con el aparato 
funcionando.

2 Pulse la tecla Swing-H del mando a distancia: 
la lámina vertical oscila a izquierda y derecha 
automáticamente.

3 Cuando la lámina se mueva en la dirección 
deseada, pulse de nuevo la tecla Swing-H para 
que la lámina permanezca donde se encuentra. 

3 Cuando la lámina se mueva en la dirección 
deseada, pulse de nuevo la tecla Swing-V 
para que la lámina permanezca donde se 
encuentra.

4 Pulse la tecla Swing-V de nuevo para que la 
lámina empiece a oscilar hacia arriba y hacia 
abajo automáticamente.

Rango
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Botón de control 
manual

Botón de control manual 

3 Pulse de nuevo la tecla Manual Control para 
apagar el acondicionador de aire. 

El modo de funcionamiento se observa en la 
siguiente tabla. 

El rango de temperaturas (temperatura exterior) 
para el modelo de sólo enfriamiento es de 
16ºC~48ºC; para el modelo con bomba de calor de 
-15ºC~48ºC.

Si el acondicionador de aire se usa sin tener 
en cuenta las condiciones anteriores, cabe la 
posibilidad de que ciertas características de 
seguridad, cuya función es la de proteger, se 
activen y fuercen al aparato a funcionar mal.

Cuando el mando a distancia se ha perdido o no 
funciona, use el interruptor manual de la unidad 
interior. El acondicionador de aire funcionará 
en modo AUTO y el ajuste de temperatura o la 
velocidad del ventilador no podrán cambiarse. 

1 Abra el panel frontal. 

2 Pulse la tecla Manual Control para pasar 
al modo AUTO. El acondicionador de aire 
selecciona automáticamente los modos COOL, 
HEAT (sólo modelos con bomba de calor) y 
FAN en función de la temperatura ambiente 
para lograr el mayor confort.

Modo

AUTO Enfriamiento 25°C (COOL, FAN) AUTO 

AUTO Bomba de 
calor 25°C (COOL, FAN) AUTO 

AUTO Bomba de 
calor 20°C (HEAT) AUTO 

El rango de temperaturas de funcionamiento es el 
siguiente:

Enfriamiento máximo 32/23 43/26

Enfriamiento mínimo 21/15 21/–

Calor máximo 27/– 24/18

Calor mínimo 20/– -5/-6

Las teclas Swing-V y Swing-H se desactivan 
cuando el acondicionador de aire no está 
funcionando (incluso cuando se haya 
seleccionado Timer On).

No tenga el acondicionador de aire 
funcionando durante mucho tiempo con el 

COOL o DEHUMIDIFY. 
De lo contrario, puede producirse 

horizontal y provocar que caiga humedad 
sobre el suelo o los muebles. 

No mueva la lámina horizontal ni vertical 
manualmente. Utilice siempre las teclas 
Swing-V y Swing-H. Si se mueven las láminas 
manualmente, puede provocar averías 
durante el funcionamiento. Si la lámina 
funciona mal, detenga el acondicionador de 
aire y arránquelo de nuevo. 

El ángulo de abertura de la lámina horizontal 
no debe establecerse demasiado pequeño, 
dado que puede menoscabar el rendimiento 
de enfriamiento o calefacción debido a lo 

No utilice el acondicionador de aire con las 
láminas horizontales en posición cerrada. 

Si el acondicionador de aire está conectado 
al suministro eléctrico (funcionamiento inicial), 
la lámina horizontal puede emitir un sonido 
por espacio de 10 segundos, lo que puede 
considerarse normal.
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Se deben realizar periódicamente las siguientes 
operaciones de mantenimiento. 

* Esta operación debe llevarla a cabo 

de

Filtro de polvo Limpieza Mensualmente o con 
mayor frecuencia si 
fuera necesario 

Colector de 
polvo de plasma

Limpieza Cada 3 meses o con 
mayor frecuencia si 
fuera necesario 

Filtros
ambientadores

Sustituya
o limpie 

Cada 3 meses o con 
mayor frecuencia si 
fuera necesario 

Carcasa del 
aparato

Limpieza Mensualmente o con 
mayor frecuencia si 
fuera necesario 

Bandeja de 
recogida de 
agua y tuberías 
de evacuación

Limpiar y 

obstrucciones

Al principio de cada 
estación antes 
de ponerlo en 
funcionamiento*

Bobinas interior 
y exterior 

Limpieza Al principio de cada 
estación antes 
de ponerlo en 
funcionamiento*

Si desea alcanzar un rendimiento óptimo deberá 
observar lo siguiente: 

forma que no quede dirigido a las personas.

Ajuste la temperatura para alcanzar el mayor 
grado de comodidad posible. No ajuste el aparato 
a temperaturas demasiado elevadas. 

Cierre las puertas y las ventanas cuando esté en 
los modos COOL o HEAT, ya que de lo contrario el 
rendimiento puede verse afectado.

Use las teclas Timer On y Timer Off del mando 
a distancia para seleccionar la hora deseada de 
encendido y apagado.

No coloque ningún objeto junto a la entrada o salida 

verse reducida y puede incluso dejar de funcionar. 

lo contrario el rendimiento del enfriamiento o de la 
calefacción puede verse reducido.

1 Presione la tapa posterior del mando a 
distancia.

2 Saque las baterías antiguas.

3 Inserte dos nuevas pilas secas AAA de 1,5 V y 
preste atención a la polaridad.

4 Cierre la tapa posterior del mando a distancia.

Al cambiar las pilas, no utilice otras viejas o de 

que el mando a distancia no funcione bien.

Si no va a utilizar el mando a distancia durante 
un tiempo, saque las pilas, ya que las antiguas 
pueden sulfatarse y dañar el mando.

Un uso normal de las pilas proporciona una 
vida útil media de aproximadamente seis 
meses.

Si el mando a distancia no funciona con 
normalidad, quite las pilas y vuelva a 
colocarlas. Si persiste el funcionamiento 
anómalo, cámbielas por otras nuevas.
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Filtro de polvo 

Filtro de polvo 

Filtro
ambientador

cada tres (3) meses y cámbielos cada 6 meses. 

Límpielos con una aspiradora en la medida de lo 
posible.

y, seguidamente, séquelo en un lugar fresco. 

Utilice un paño seco para limpiar la unidad 
interior y el mando a distancia.

Puede utilizar un paño humedecido con agua fría 
para limpiar la unidad interior si está muy sucia.

El panel frontal de la unidad interior puede quitarse 
y limpiarse con agua. Después pase un paño seco.

No utilice cepillos, papel de lija ni elementos 
de pulido para limpiar la unidad, ya que puede 
causar daños.

No utilice un paño tratado químicamente ni un 
paño de quitar el polvo para limpiar el aparato.

No utilice disolventes, diluyentes, polvo para pulir 
ni disolventes similares para la limpieza. Pueden 

de plástico.

Nunca utilice agua caliente a más de 40ºC para 
limpiar el panel frontal, ya que puede causar 
deformaciones o decoloraciones.

Nota: Hay que desconectar el suministro 
eléctrico antes de proceder a la limpieza. 

mayor frecuencia si fuera necesario. 

1 Levante el panel frontal de la unidad interior 
hasta un ángulo en el que se pare con soporte 
total del marco.

de la unidad interior. 
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interior.

Al limpiar la unidad asegúrese primero de 
que el suministro eléctrico y el disyuntor se 
han apagado durante al menos 60 segundos. 

No utilice aire de alta presión para aspirar el 

daños y lesiones en los ojos y el colector.

No exponga el colector directamente a la luz 
solar ni lo coloque cerca del fuego, ya que 
podría provocar daños y deformaciones.

durante el funcionamiento y evite frotar con 
fuerza el colector de polvo.

No utilice detergentes muy corrosivos para 
limpiar el colector de polvo.

Asegúrese de que el colector está 
completamente seco antes de volverlo a 

fugas eléctricas.

en la unidad, teniendo cuidado para que los bordes 
izquierdo y derecho queden debidamente alineados 

Depósito de polvo Marco

Clip

Empuje de este lado

3 Levante con cuidado el depósito y sáquelo del 
marco del colector de polvo. 

4 Ponga el depósito de polvo en agua templada 
con un poco de detergente neutro durante diez 
minutos como mínimo y después límpielo con un 
cepillo suave. Aclare con agua limpia después 
de asegurarse de que el depósito está limpio; 
séquelo completamente y vuelva a instalarlo en 
el marco del colector de polvo.

5  Asegúrese de que el depósito está 
correctamente sujeto al marco y de que los dos 
clips del depósito están enganchados en su sitio.

frontal.

Depósito
de polvo

Marco

Levante el depósito de 
polvo hacia arriba
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No toque las partes metálicas de la unidad al 

No utilice agua para limpiar el interior del 
acondicionador de aire. El contacto con el 
agua puede destruir el aislamiento y acarrear 
posibles descargas eléctricas. 

Al limpiar el aparato asegúrese primero de 
que el suministro eléctrico y el disyuntor 
están apagados.

Si el acondicionador de aire no va a usarse 
durante un largo período de tiempo: 

Póngalo en funcionamiento en el 
modo de solo ventilador (FAN) durante 
aproximadamente 1 ó 2 horas para que la 
unidad se seque completamente.

Apague el aparato y tire del enchufe. Saque 
las baterías del mando a distancia.

La unidad exterior requiere limpieza y 
mantenimiento periódicos. No intente hacerlo 
usted mismo. Diríjase a su distribuidor 
o técnico de servicio.

Asegúrese de que el cableado no está roto ni 
desconectado.

instalado.

Asegúrese de que la entrada o salida de aire 
no están bloqueadas si el aparato no se ha 
usado durante mucho tiempo.

No toque ni intente limpiar el generador de 
plasma frío por sí mismo, ya que puede 
provocar descargas eléctricas.

o con el centro de servicio técnico Electrolux 
para la limpieza o la sustitución en caso 
necesario.
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entrada y la salida de aire en el modo COOL en un 
entorno interior que tenga una elevada humedad 
relativa.
Esta neblina blanca puede generarse por la 
humedad generada en el proceso de descongelación 
cuando el acondicionador arranca en el modo HEAT 
tras la descongelación.

Puede oírse un ligero silbido cuando el compresor 
funciona o deja de hacerlo. Este sonido es el del 

Puede oírse un ligero “chirrido” al funcionar el 
compresor o al dejar de hacerlo. Ello se debe a 
la dilatación por el calor y a la contracción por el 
frío de las partes de plástico del aparato cuando la 
temperatura cambia. 
Puede que se oiga un ruido ocasionado por la 
lámina al volver a su posición original al encender el 
suministro eléctrico. 

Esto es normal cuando el acondicionador de aire no 
se ha usado desde hace tiempo o cuando se pone en 
funcionamiento por primera vez. 

Ello se debe a que la unidad interior emite olores 
ocasionados por los materiales de construcción, 
muebles o humos. 

Al llegar la temperatura interior al valor ajustado, 
el compresor se para automáticamente y el 
acondicionador de aire cambia al modo de ventilador 
(FAN). 

El compresor volverá a funcionar cuando la temperatura 
interior suba en el modo COOL o baje en el de HEAT 
hasta alcanzar el punto de ajuste seleccionado. 

Es probable que se forme agua de condensación en la 
salida de aire si se enfría o seca durante mucho tiempo 
cuando la humedad relativa es de más del 80% (con las 
puertas y ventanas abiertas). 

Ajuste la lámina vertical al ángulo máximo (respecto al 
suelo) y seleccione el modo de velocidad del ventilador 
High (alta). Cierre puertas y ventanas. 

La iluminación o el teléfono inalámbrico de un vehículo 
funcionando en las cercanías puede ocasionar un 
funcionamiento incorrecto del aparato. Desconecte la 
unidad del suministro eléctrico y, seguidamente, vuelva 
a conectarla. Pulse la tecla ON/OFF del mando a 
distancia para reiniciar el funcionamiento. 

La unidad interior puede seguir funcionando después 
de apagarla pulsando el botón ON/OFF. 

Compruebe si se ha apagado la función X-Fan.

Cabe la posibilidad de que durante un 
funcionamiento normal se produzcan los siguientes 
sucesos:

El compresor no puede volver a arrancar antes de 
que transcurran 3 minutos después de pararse. 

Si la unidad funciona en el modo COOL y a 
baja temperatura ambiente, puede formarse 
escarcha en el condensador. Cuando la 
temperatura del condensador baja por debajo 
de los 0ºC, el compresor se detiene para 
proteger la unidad. 

En la unidad exterior puede formarse hielo 
durante el ciclo de calefacción, cuando la 
temperatura exterior es baja y cuando la 
humedad es elevada, lo que conlleva una 

En estos casos el acondicionador de aire 
dejará de calentar y comenzará a deshelar 
automáticamente. El periodo necesario para la 
descongelación puede variar entre 3 y 12 minutos. 

Durante la descongelación, los motores de 
ventilación de la unidad interior y exterior se 
paran, el indicador interior parpadea “H1” y la 
unidad exterior puede emitir vapores. No se 
trata de ninguna avería. Una vez terminada 
la descongelación, el modo de calefacción se 
recupera automáticamente. 

En el modo HEAT, el ventilador interior no 
funciona para evitar que se introduzca aire 
frío en la habitación (durante 5 minutos), 
si el condensador interior no alcanza una 
temperatura mínima en los siguientes casos: 

(1) El modo de calefacción acaba de empezar. 

(2) Exactamente después de que la 
descongelación automática termine. 

(3) Calefacción a baja temperatura. 

La unidad interior puede seguir funcionando 
para aspirar el calor residual de la unidad en las 
situaciones siguientes:

(1) En el modo HEAT, la temperatura alcanza 
el valor de ajuste, el compresor se para y el 
ventilador interior sigue funcionando durante 
60 segundos.

(2) En el modo HEAT, la unidad se apaga, el 
compresor se para y el ventilador interior 
sigue funcionando durante 10 segundos. 

Puede generarse una neblina blanca debido 
a la gran diferencia de temperatura entre la 
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Si aparece un código de error en la pantalla 
de la unidad interior. 

El indicador de corriente u otros indicadores 
parpadean rápidamente y no se puede 
detener desconectando la alimentación y 
volviendo a encenderla. 

El fusible se funde o el disyuntor salta con 
frecuencia.

Se ha salpicado agua u otros líquidos a la unidad. 

La unidad pierde agua. 

Se produce un sonido brusco durante el 
funcionamiento.

Se emiten olores fuertes durante el funcionamiento. 

El cable de alimentación y el enchufe están 
sobrecalentados.

Otras situaciones anómalas.

El acondicionador de aire no lo puede reparar el usuario. Las reparaciones incorrectas 
pueden causar incendios o descargas eléctricas. Póngase en contacto con un centro de 
servicio autorizado para obtener una reparación profesional. 

Si se produce alguna de las siguientes situaciones, pare inmediatamente el 
acondicionador de aire, desconecte la alimentación y póngase en contacto 
con el centro de servicio técnico. 

La presión del sistema de refrigeración es baja y puede provocar roturas en la unidad. 

Anomalías Causa ¿Qué se debe hacer? 

La unidad no se inicia 

Fallo de alimentación Espere a que se restablezca el servicio. 

Puede que la unidad se haya 
desenchufado.

Asegúrese de que está correctamente 
enchufada.

Puede que el fusible se haya fundido. Cambie el fusible.

La tensión es demasiado alta o demasiado 
baja.

Solicite que un profesional pruebe la tensión. 

Puede que las pilas del mando a distancia 
se hayan agotado. 

Cambie las pilas. 

La hora que ha seleccionado para el 
temporizador no es correcta. 

Espere o cancele el ajuste del temporizador. 

La unidad no enfría 
o no calienta bien 
la habitación (en 
su caso), al tiempo 
que sale aire del 
acondicionador. 

El ajuste de la temperatura no es 
apropiado. Para obtener más información, consulte el 

apartado “Uso del mando a distancia”.

Las puertas o ventanas están abiertas. Cierre puertas y ventanas. 

La entrada o salida de aire de la unidad 
interior o exterior están bloqueadas. 

Quite las obstrucciones antes de volver a 
arrancar el aparato. 

Se ha activado la protección de 3 minutos 
del compresor. 

Espere 3 minutos. 

Si el problema no se ha solucionado, póngase en contacto con un distribuidor local o con el centro de servicio al cliente 
más cercano. Cerciórese de que les informa detalladamente de las averías y del modelo de unidad. 
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Las siguientes comprobaciones antes de ponerse en contacto pueden ahorrarle tiempo y dinero. 

Fuga de agua 
de la unidad 
interior

La humedad es alta. 
Desbordamiento del agua de 
condensación.
La manguera de desagüe está 

Fuga de agua 
de la unidad 
exterior

Durante el modo de enfriamiento, 
el agua se condensa alrededor de 
los tubos y juntas de conexión. 
Durante el modo de 
descongelación, el agua 

Durante el modo de calefacción, el 
agua del condensador gotea hacia 
afuera.

Ruido de la 
unidad interior 

Ruido emitido cuando el relé 
del compresor o el ventilador se 
encienden o apagan. 
Cuando se inicia o detiene el modo 
de descongelación, se produce un 

la dirección opuesta. 

La unidad 
interior no puede 
expulsar aire. 

En el modo HEAT, cuando la 
temperatura del condensador 

se detiene para evitar el aire frío 
(en 2 minutos). 
En el modo HEAT, cuando la 
temperatura exterior es baja o la 
humedad es alta, se forma hielo en 
el condensador exterior. La unidad 
se descongela automáticamente 
y la unidad interior para el aire 
durante unos 2-3 minutos. 
Durante la descongelación, 
pueden emitirse vapores o agua. 
En el modo DEHUMIDIFY, el 
ventilador interior para el aire 
durante unos 3-12 minutos 
para evitar que el agua de 
condensación se evapore de 
nuevo.

Humedad en la 
salida de aire 

Si la unidad funciona con 
humedad elevada durante 
mucho tiempo, se puede generar 
humedad en la rejilla de salida del 
aire y después gotear. 

La unidad no 
funciona.

La unidad no funciona si se enciende 
inmediatamente después de apagarse. 
Esto sirve para proteger la unidad. 
Espere unos 3 minutos. 

Se producen 
olores.

Es posible que la unidad interior 
desprenda olores. Es el resultado 
de los olores de la habitación (como 
muebles, tabaco, etc.) que ha 
absorbido la unidad. 
Póngase en contacto con el centro 
de servicio técnico para la limpieza si 
persisten los olores. 

Ruido de “agua El ruido de siseo como agua corriendo 

interior de la unidad. 

Se genera 
neblina en el 
modo COOL. 

Durante el modo de enfriamiento, 
es posible que se genere una suave 
neblina de la unidad interior debido 
a la alta temperatura ambiente y a la 
humedad.
Después de un lapso de tiempo, la 
neblina desaparece a medida que se 
reduce la temperatura y la humedad. 

Crujido

Es el sonido de la fricción causada 
por la expansión o contracción del 
panel u otras partes por el cambio de 
temperatura.

La unidad 
no se puede 
encender. 

¿Está cortado el suministro eléctrico? 
¿Está suelto el enchufe? (en su caso) 
¿Se ha disparado el dispositivo de 
protección del circuito? 
¿Es la tensión más alta o más baja? 
(prueba por parte de técnicos) 
¿Se ha utilizado correctamente el 
temporizador (TIMER)? 
¿Se han agotado las pilas? 

El efecto de 
refrigeración / 
calefacción es 
de baja calidad. 

¿Es adecuado el ajuste de 
temperatura?
¿Están bloqueadas la entrada o salida 
de aire? 

¿Están abiertas las puertas 
o ventanas? 
¿Se ha ajustado la velocidad baja del 
ventilador?
¿Hay fuentes de calor en la 
habitación?
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O ar condicionado não deve ser utilizado por 
crianças ou pessoas doentes sem vigilância. 

As crianças devem ser vigiadas para garantir 
que não brincam com o ar condicionado. 

Contacte um instalador autorizado para a 
instalação deste ar condicionado. 

Contacte um técnico de assistência autorizado 
para efectuar qualquer reparação ou 
manutenção deste aparelho. 

Se for necessário substituir o cabo de 
alimentação, o trabalho de substituição deve 
ser efectuado apenas por pessoal autorizado. 

A instalação tem de ser feita apenas por 
pessoal autorizado e em conformidade com as 
normas eléctricas nacionais. 

Parabéns e obrigado por ter escolhido um aparelho 
de ar condicionado tipo split. Temos a certeza 
de que vai achar a utilização do seu novo ar 
condicionado muito agradável. 
Antes de utilizar o ar condicionado, é recomendável 
que leia todo o manual do utilizador, que descreve 
o ar condicionado e as respectivas funções. 
Para evitar riscos que estão sempre presentes 
quando se utiliza um aparelho eléctrico, é 
importante que o ar condicionado seja instalado 
correctamente e que o utilizador leia todas as 
instruções de segurança atentamente para evitar 
utilizações incorrectas e perigos. 
Recomendamos que conserve este livro de 
instruções para consultas futuras e que o entregue 
a quaisquer futuros proprietários. 
Quando retirar o ar condicionado da embalagem, 

dúvidas, não utilize o ar condicionado e contacte 
um centro de assistência técnica autorizado. 

utilizações domésticas ou semelhantes, tais como: 

Áreas de cozinha em lojas, escritórios e outros 
ambientes de trabalho. 

Turismo rural. 

Utilização por clientes de hotéis, motéis e 
outros ambientes do tipo residencial. 

Ambientes hoteleiros do tipo residencial. 

Contacte um instalador autorizado para a 
instalação deste aparelho. 

Contacte um técnico de assistência autorizado 
para efectuar qualquer reparação ou manutenção 
deste aparelho. 

A tomada necessária para a alimentação de 
energia tem de ser ligada e disponibilizada 
por um empreiteiro autorizado. 

Este aparelho não se destina a ser 
utilizado por pessoas (incluindo crianças) 
com capacidades físicas, sensoriais ou 

e conhecimentos, a menos que recebam 
supervisão ou instrução relativamente à 
utilização do aparelho por uma pessoa 
responsável pela sua segurança. 

As crianças devem ser vigiadas para garantir 
que não brincam com o ar condicionado. 

Se for necessário substituir o cabo de 
alimentação, o trabalho de substituição 
deve ser efectuado apenas por pessoal 
autorizado.

A instalação tem de ser feita apenas por 
pessoal autorizado, em conformidade 
com as normas eléctricas nacionais e as 
regulamentações para fornecedores de 
serviços de electricidade. 

Se for necessário mover o aparelho para 

tais trabalhos. 

Tenha cuidado para não tocar com os dedos 
na ventoinha quando ajustar o direccionador 
vertical.

Este ar condicionado utiliza refrigerante 

Informação para os utilizadores acerca da eliminação 

A maior parte dos materiais de embalagem é 
reciclável. Elimine esses materiais através de um 

pontos de recolha apropriados. 

Se pretender eliminar este ar condicionado, 
contacte as suas autoridades locais e pergunte 
qual é o método de eliminação correcto. 
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Se observar uma situação anormal, 
como um cheiro a queimado, desligue o 
ar condicionado e contacte um agente 
de assistência técnica autorizado. Se 
permitir que a situação anormal continue, 

ou até provocar choque eléctrico ou 
incêndio.
Não toque no ar condicionado com 
as mãos molhadas. Isso pode causar 
choque eléctrico. 

ocorrer, solicite a reparação ou a 

Não ligue este ar condicionado a uma 

Desligue a alimentação eléctrica do ar 

lo durante um longo período de tempo. 
Caso contrário, a acumulação de pó pode 
provocar um incêndio. 
Antes de limpar o ar condicionado, 
desligue a alimentação eléctrica para não 
correr riscos de choque eléctrico. 
A corrente eléctrica fornecida ao ar 
condicionado deve ser a correcta, 
conforme indicado no manual de 
instalação. Os aparelhos de ar 
condicionado que forem fornecidos com 

ligados directamente numa tomada com 
interruptor de segurança adequado. 
Os aparelhos de ar condicionado que 

ligados a um circuito com disjuntor, 
conforme indicado no manual de 
instalação.

eléctrica fornecida ao ar condicionado é 

no manual de instalação. 

é instalado com boa ligação à terra.
Por questões de segurança, não se 
esqueça de desligar o disjuntor antes 
de qualquer acção de manutenção ou 
limpeza se o produto não tiver sido 
utilizado durante um longo período de 
tempo. O pó acumulado pode causar 
incêndio ou choque eléctrico. 

Este manual contém várias sugestões úteis para utilizar 

estado. Basta algum cuidado preventivo da sua parte para 
poupar bastante tempo e dinheiro durante a vida útil do 
seu ar condicionado. Pode encontrar muitas respostas 
para problemas comuns na tabela com sugestões para a 

primeiro a tabela de sugestões para a resolução de 
problemas, poderá não ter de contactar a assistência 
técnica.

Isto indica informação importante para a sua 
segurança pessoal e para evitar danos no aparelho. 

Este símbolo indica sugestões e informações 
relativas à utilização do aparelho. 

Este símbolo indica sugestões e informações para 
uma utilização económica e ecológica do aparelho. 

Este símbolo indica uma acção que nunca deve fazer. 

Faça sempre isto. 

1
direccionador horizontal do ar fechado. 

2
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de ar condicionado por períodos prolongados 
pode ser prejudicial para a sua saúde. 

prolongados.

1
de que a alimentação eléctrica e o disjuntor 
estão desligados. 

2 Não toque nas peças de metal do aparelho 

3 Não utilize água para limpar o interior do 

causar choque eléctrico. 

Para reparações e manutenção, contacte um 
centro de assistência autorizado. 

1
a instalação. 

2
correctamente.

3 Não utilize um cabo de alimentação 

4 Não partilhe a mesma tomada com 
outros aparelhos. 

5

6 Não inicie/pare o funcionamento 
ligando/desligando o cabo de 
alimentação.

Seleccione a temperatura mais 
adequada.
Isso pode poupar electricidade. 
Não mantenha portas e janelas abertas 
por muito tempo com o aparelho a 
funcionar. Isso resulta num desempenho 

Não tape a saída e a entrada de ar. 
Isso resulta num desempenho 

Mantenha todos os materiais 
combustíveis a mais de 1 m dos 
aparelhos. Podem causar incêndio.
Não se coloque em pé sobre o aparelho 

sobre ele. 

Não tente reparar o aparelho de ar 
condicionado. Quaisquer reparações 
incorrectas podem causar choque 
eléctrico ou incêndio. Contacte um centro 
de assistência autorizado. 
Não introduza as mãos ou objectos na 

como conservar alimentos ou secar 
roupa.
Não derrame água sobre o ar 
condicionado. Isso pode causar choque 
eléctrico ou avarias. 
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Entrada
de ar 

Saída de ar 

Entrada de ar (traseira) 

Entrada de 
ar (lateral) 

Entrada de 
ar (lateral) 

Saída de ar 

Visor indicador

Placa de montagem

Painel frontal

Filtro de ar saudável (atrás do 

Filtro do pó

Direccionador horizontal do ar

Direccionador vertical do 
ar (atrás do direccionador 
horizontal do ar)

Botão de controlo manual

Gerador de plasma frio

Colector de pó a plasma

Controlo remoto

Suporte do controlo remoto

Cabo de alimentação

Tubo de parede

Fita de união

Tubo de refrigerante

Mangueira de escoamento

Cabo de ligação

Conector de escoamento
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O ar condicionado não funcionará se houver 
cortinas, portas ou outros materiais a bloquear 
os sinais do controlo remoto para o aparelho 
interior. 

Evite a entrada de líquidos no controlo remoto. 

directa ou calor. 

Se o receptor de sinais infravermelhos do 

directa, o ar condicionado pode não funcionar 
correctamente. Utilize cortinas para evitar que 
a luz solar incida sobre o receptor. 

Se outros aparelhos eléctricos reagirem ao 
controlo remoto, afaste esses aparelhos ou 
contacte um concessionário local. 

Receptor
de sinal 

Se mantiver o controlo remoto numa posição 

pode ocorrer um atraso de até 15 minutos. 

Janela do 
sensor de 
temperatura

Vista posterior

Acende quando o modo de funcionamento 
é CALOR.

Acende quando o modo de funcionamento 
é FRIO.

Apresenta as regulações de temperatura 
quando o ar condicionado está a funcionar.

Acende quando o aparelho está ligado à 
alimentação eléctrica.

Acende quando o modo de funcionamento 
é DESUMIDIFICAR.

Aponte o controlo remoto para o receptor de 
sinal do aparelho interior. 

a interferir com o sinal. 

Quando seleccionar o funcionamento 
temporizado, o controlo remoto transmite 
automaticamente um sinal ao aparelho interior 



137

Os botões de oscilação permitem seleccionar 
a oscilação horizontal (H) ou vertical (V) dos 
direccionadores do ar.

Prima este botão para seleccionar o modo Sleep (modo 
nocturno).

Prima para acender e apagar os indicadores luminosos 
no aparelho interior.

Prima para colocar o ventilador na velocidade elevada, 
para arrefecer ou aquecer mais rapidamente.

Quando o aparelho é desligado, a ventoinha interior 
continua a funcionar durante 10 minutos para 
remover a humidade do aparelho interior e evitar 
a proliferação de bactérias e bolores. 

Neste modo, a temperatura seleccionada não 
é apresentada no controlo remoto e o aparelho 
determinará e seleccionará automaticamente 
o método de funcionamento adequado para tornar 
o ambiente confortável.

tempo para bloquear ou desbloquear o teclado. 
Se o controlo remoto estiver bloqueado, o ícone 

 estará visível e piscará três vezes sempre que 
for premido um botão qualquer. Se o teclado for 
desbloqueado, o símbolo desaparece.

Com o ar condicionado desligado, prima os botões 

entre °C e °F.

ao mesmo tempo para activar ou desactivar a 
função de poupança de energia. O controlo remoto 
apresenta “SE” na área de indicação da temperatura 
quando a função está activa.

temperatura de 8 °C. Repita a operação para sair 
deste modo.

Prima este botão para ligar (ON) e desligar 
(OFF) o ar condicionado. 

Prima este botão para seleccionar o modo de 
funcionamento que pretender: AUTO, FRIO, 
DESUMIDIFICAR, VENTILADOR e CALOR.

e

temperatura que desejar.

Prima este botão para seleccionar a velocidade 

FRIO Funcionamento
DESUMIDIFICAR
CALOR
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o aparelho é ligado.
No modo AUTO, a temperatura não é apresentada;

No modo CALOR, o valor inicial é 28 °C;
Nos outros modos, o valor inicial é 25 °C.

Prima o botão  para aumentar a temperatura 
seleccionada. Manter este botão premido durante 
2 ou mais segundos faz a temperatura seleccionada 

é 30 °C.

Prima o botão  para diminuir a temperatura 
seleccionada. Manter este botão premido durante 
2 ou mais segundos faz a temperatura seleccionada 
diminuir mais rapidamente. A selecção mínima é 16 °C.

Este botão permite seleccionar as velocidades Auto, 

sequência.

o aparelho é ligado.

No modo DESUMIDIFICAR, a velocidade da 

Prima este botão para ligar (ON) ou desligar 
(OFF) o ar condicionado. 

A função Sleep será cancelada se o aparelho 
for desligado.

Este botão permite seleccionar os modos 
AUTO, DESUMIDIFICAR, VENTILADOR, FRIO 
e CALOR em sequência.

Velocidade da ventoinha Média

Velocidade da ventoinha Alta

Deslize o painel 

aceder aos 12 
botões inferiores

AUTO DESUMIDIFICAR FRIO VENTILADOR CALOR
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Prima este botão no modo FRIO ou CALOR 
para colocar a ventoinha no modo Turbo, 
velocidade elevada, e o ar condicionado 

O símbolo Turbo  é apresentado no 
controlo remoto.

A função Turbo será cancelada se premir o 
botão Turbo novamente ou se mudar o modo 
ou a velocidade da ventoinha.

Prima este botão e o direccionador horizontal 
oscilará automaticamente para cima e para 

 é apresentado no 
controlo remoto.

Prima novamente para cancelar e o 

Prima este botão e o direccionador 
vertical oscilará para a esquerda e para a 
direita automaticamente e o símbolo  é 
apresentado no controlo remoto.

Prima novamente para cancelar e o 

Prima este botão e a ventoinha interior 

diminuir o ruído no interior.

 aparece no controlo remoto quando a 
função Quiet é activada.

A função Quiet e a função Turbo não podem 
estar activadas em simultâneo.

A função Quiet será cancelada se premir o 
botão Quiet novamente ou se mudar o modo 
ou a velocidade da ventoinha.

Prima este botão para seleccionar o modo 
Sleep (modo nocturno) , modo sleep ,
modo sleep  e cancelar o modo Sleep.

PARAR

Nos modos FRIO e DESUMIDIFICAR, a 
temperatura seleccionada aumenta 1 °C 
após uma hora, aumenta mais 1 °C após 
2 horas e permanece nesse valor.

Neste modo, o ar condicionado funciona de 

para período nocturno.

No modo FRIO

(1) Quando seleccionar uma temperatura inicial 

a temperatura aumenta 1 °C por hora e, após 

7 horas, a temperatura diminui 1 °C e depois 

(2) Quando seleccionar uma temperatura inicial 

a temperatura aumenta 1 °C por hora e, após 

7 horas, a temperatura diminui 1 °C e depois 

(3) Quando seleccionar uma temperatura 

temperatura diminui 1 °C e depois o aparelho 

(4) Quando seleccionar uma temperatura inicial 

funcionar nessa temperatura.

No modo CALOR, a temperatura seleccionada 
diminui 1 °C após uma hora, diminui mais 1 °C 
após 2 horas e permanece nesse valor.

Temperatura 

1 hora

1 hora

1 hora

1 hora

Temperatura 
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Nos modos FRIO e DESUMIDIFICAR

(1) Quando a temperatura inicial é 16 °C, 
o ar condicionado continua a funcionar 
nesse valor;

seleccionada diminui 1 °C após a 
primeira hora e depois o aparelho 
continua a funcionar nesse valor;

seleccionada diminui 1 °C a cada hora 
e, após duas horas, o ar condicionado 
continua a funcionar nesse valor;

seleccionada diminui 1 °C a cada hora 
e, após três horas, o ar condicionado 
continua a funcionar nesse valor;

Neste modo, a curva da temperatura de 

(1) Após seleccionar o modo Sleep , prima 
e mantenha o botão Turbo premido até 
que o controlo remoto entre no estado 

O controlo remoto apresenta “1” hora, 
o indicador apresenta a temperatura 
correspondente da última utilização 
da função Sleep e pisca (na primeira 

fábrica.)

(2) Ajuste com os botões de controlo  e 
para alterar a temperatura seleccionada 
para a primeira hora da função Sleep. 

(3) No controlo remoto, a hora da função 
Sleep avança automaticamente para 
2.ª hora, 3.ª hora, etc. de cada vez que 
premir o botão Turbo;

8 horas de função Sleep. O controlo 
remoto volta à indicação normal da hora 
e o indicador da temperatura volta ao 
valor original.

premindo o botão Sleep , premindo e 
mantendo o botão Turbo premido e depois 
premindo repetidamente o botão Turbo para 
percorrer as temperaturas do programa, sem 
premir o botão de controlo  ou .

Neste modo, se não premir qualquer botão 
durante 10 segundos, o visor volta às indicações 
normais.

Prima este botão para activar ou desactivar a 
função Plasma Frio e a função Colector de Pó 
a Plasma.

 aparece no visor do controlo remoto se 
a função Plasma Frio e a função Colector 
de Pó a Plasma estiverem seleccionadas.

Prima este botão para activar a função I Feel e 
o símbolo  é apresentado no controlo remoto.

O controlo remoto envia os dados da temperatura 
para o aparelho interior a cada dez (10) minutos. 
O ar condicionado funcionará no sentido de 

o controlo remoto se encontra.

Prima novamente para cancelar esta função.

Prima este botão nos modos FRIO ou 

O símbolo correspondente é apresentado no 
controlo remoto. Quando o aparelho é desligado, 
a ventoinha interior continua a funcionar em 

aparelho interior e evitar a proliferação de bactérias 
e bolores.

Prima novamente para cancelar esta função.

Prima este botão para que o símbolo do relógio 

 e 

Prima este botão para acender ou apagar os 
indicadores luminosos do aparelho interior.

O estado normal no início é aceso.

activação por temporizador e o símbolo 
intermitente no visor. Prima o botão de controlo  ou 

 para ajustar a hora de activação.

Prima este botão novamente para cancelar a 
função Timer On e o símbolo  desaparece.

o botão Timer On ou aguarde 5 segundos após 
seleccionar a hora pretendida e o símbolo 
sempre visível.
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Acende durante 1 segundo quando o controlo 
remoto transmite sinais para o aparelho interior.

Acende quando a função Quiet está seleccionada.

Acende quando a função Turbo está seleccionada. 

Apresenta a velocidade da ventoinha 
seleccionada na seguinte sequência: 

Na velocidade Auto, aparece apenas o 
símbolo .

Apresenta o modo de funcionamento actual 
na seguinte sequência:

AUTO DESUMIDIFICAR FRIO VENTILADOR CALOR

o apagar.

Apresenta os três modos Sleep na seguinte 
sequência quando a função Sleep é seleccionada 
com o botão Sleep.

PARAR

Acende quando a função de Oscilação Horizontal 
está seleccionada.

Acende quando as luzes indicadoras do aparelho 
interior estão ligadas.

O estado normal no início é aceso.

premidos ao mesmo tempo para entrar no modo 

Acende quando o controlo remoto está bloqueado.

Acende quando a função de Oscilação Vertical 
está seleccionada.

Acende quando a função I Feel está activa.

 acende quando a função Timer On (Ligar por 
temporizador) está seleccionada.

 acende quando a função Timer Off (Desligar 
por temporizador) está seleccionada.

Apresenta a hora do relógio (é necessário acertar) 
e/ou as horas de activação/desactivação pelo 
temporizador.

Apresenta a temperatura seleccionada em °C ou °F.

Time Off e o símbolo 
O método é o mesmo que utilizou para 
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Se o aparelho for desligado por um corte de 
energia eléctrica, por remoção do cabo de 
alimentação ou devido a uma substituição das 
pilhas do controlo remoto, o microprocessador 
volta ao modo AUTO. 

temperatura.

Temp. programada 

1
à electricidade. 

2
no controlo remoto (as luzes do controlo remoto 
acendem).

3 Acerte o relógio com os botões de controlo e prima 

4 Aponte o controlo remoto para o aparelho interior 
e prima o botão ON/OFF para ligar o aparelho. 

vez seleccionado o modo de funcionamento com 
o controlo remoto, as condições de funcionamento 
são guardadas na memória do microcomputador do 

começará a funcionar com as mesmas condições 
quando premir o botão ON/OFF do controlo remoto. 

Se o modo AUTO for desconfortável, pode 
seleccionar manualmente as condições que desejar. 

Quando o modo AUTO está seleccionado, o ar 
condicionado selecciona automaticamente o modo 
FRIO, CALOR (se aplicável) ou VENTILADOR, 
dependendo da temperatura programada e/ou da 
temperatura ambiente. 

1

Prima este botão para ligar o ar condicionado. 
O indicador de temperatura do visor do aparelho 

2

Prima para seleccionar AUTO. 

1

Prima este botão novamente para desligar o ar 
condicionado. O direccionador horizontal volta à 
posição inicial após o encerramento. 

O modo DESUMIDIFICAR funciona com base 

temperatura ambiente actual. 

através da activação e da desactivação repetidas dos 
modos FRIO e VENTILADOR. 



143

No modo DESUMIDIFICAR, a velocidade 

Turbo não pode ser utilizada.

No modo DESUMIDIFICAR, os modos 
Sleep 2 e Sleep 3 não podem ser activados. 

o controlo remoto em modo VENTILADOR. 

Se estiver seleccionada a velocidade Auto da 
ventoinha, o controlo remoto não mostra a 
velocidade da ventoinha. 

1

Prima este botão para ligar o ar condicionado. 
O indicador de temperatura do visor do 

2

Prima para seleccionar DESUMIDIFICAR. 

3

1 Botão ON/OFF 

Prima este botão novamente para desligar o ar 
condicionado. O direccionador horizontal volta 
à posição inicial após o encerramento. 

1

Prima este botão novamente para desligar o ar 
condicionado. O direccionador horizontal volta 
à posição inicial após o encerramento. 

Se seleccionar o modo VENTILADOR, o ar 
condicionado apenas ventila o ar interior. 

1

Prima este botão para ligar o ar condicionado. 

O indicador de temperatura do visor do 

2

Prima para seleccionar VENTILADOR. 

3

Prima para seleccionar a velocidade da 
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1

Prima este botão para ligar o ar condicionado. 

O indicador de temperatura do visor do 

2

Prima para seleccionar o modo FRIO ou CALOR 
(apenas no modelo com bomba de calor).

3

4

Prima para seleccionar a velocidade da 

5

1

Prima este botão novamente para desligar o ar 
condicionado. O direccionador horizontal volta 
à posição inicial após o encerramento. 

Se estiver seleccionada a velocidade Auto da 
ventoinha, o controlo remoto não mostra a 
velocidade da ventoinha. 

1 Prima o botão Timer On e 

controlo remoto se for a primeira vez que 
utiliza a função Timer On. Caso contrário, 

2
controlo:    Para a frente      Para trás 

De cada vez que premir os botões, a hora 
avança ou recua 1 minuto. 

Se premir um botão continuamente, a hora 
muda mais rapidamente no visor. 

3 Aponte o controlo remoto para o aparelho 

Timer On. 

Aponte o controlo remoto para o aparelho 
interior e prima o botão Timer On outra vez. 

 desaparece 
do controlo remoto. 

1 Prima o botão Timer Off e 

 (no caso da primeira utilização) ou 

no visor do controlo remoto.

2
controlo:    Para a frente    Para trás 

De cada vez que premir os botões, a hora 
avança ou recua 1 minuto. 

Se premir um botão continuamente, a hora 
muda mais rapidamente no visor. 

3 Aponte o controlo remoto para o aparelho 

Timer Off. 
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Exemplo: São 18:00h e pretende que o ar 
condicionado pare de funcionar às 23:55h. 

1 Prima o botão Timer Off. 

2
repetidamente ou mantendo premidos os 
botões de controlo até que o visor do controlo 
remoto indique 23:55. 

3
para o aparelho interior e premindo o botão 
Timer Off outra vez. 

Esta função é útil quando pretender que o ar 
condicionado se ligue antes de acordar e se 
desligue quando sair de casa. 

Exemplo: São 22:00h e pretende que o ar 
condicionado comece a funcionar às 6:30h e 
pare às 9:30h. 

1 Prima o botão Timer On. 

2
repetidamente ou mantendo premidos os 
botões de controlo até que o visor do controlo 
remoto indique 06:30. 

3
para o aparelho interior e premindo o botão 
Timer On outra vez. 

4 Prima o botão Timer Off. 

5
repetidamente ou mantendo premidos os 
botões de controlo até que o visor do controlo 
remoto indique 09:30. 

A hora de funcionamento da função de 

relógio do controlo remoto está certo para evitar 
um funcionamento indesejado. 

pelo controlo remoto está limitado a 24 horas. 

Esta função é útil quando pretender que o 
aparelho se active automaticamente antes de 
chegar a casa. O ar condicionado começa a 

Exemplo: São 8:00h e pretende que o ar 
condicionado comece a funcionar às 18:00h. 

1 Prima o botão Timer On. 

2
repetidamente ou mantendo premidos os 
botões de controlo até que o visor do controlo 
remoto indique 18:00. 

3
para o aparelho interior e premindo o botão 
Timer On outra vez. 

Esta função é útil quando pretender que o 
aparelho se desactive automaticamente à hora de 
ir dormir. 
O ar condicionado pára de funcionar 

Aponte o controlo remoto para o aparelho 
interior e prima o botão Timer Off outra vez. 

desaparece do controlo remoto.



146

6
para o aparelho interior e premindo o botão 
Timer Off outra vez. 

activada.

Esta função é útil quando pretende desligar o ar 
condicionado depois de ir para a cama e voltar 

regressar a casa. 

Exemplo: São 8:00h e pretende que o ar 
condicionado pare de funcionar às 9:30h 
e recomece às 18:30h 

1 Prima o botão Timer Off. 

2
repetidamente ou mantendo premidos os botões 
de controlo até que o visor do controlo remoto 
indique 09:30. 

3
para o aparelho interior e premindo o botão 
Timer Off outra vez. 

4 Prima o botão Timer On. 

5
repetidamente ou mantendo premidos os botões 
de controlo até que o visor do controlo remoto 
indique 18:00. 

6
para o aparelho interior e premindo o botão 
Timer On outra vez. 

 é apresentado no controlo remoto e a 

Antes de colocar o ar condicionado em 
funcionamento, acerte o relógio do controlo 
remoto utilizando o procedimento indicado nesta 
secção. O relógio do controlo remoto apresenta 
a hora independentemente de o ar condicionado 
estar a funcionar ou não. 

Após colocar pilhas novas no controlo remoto, 
o visor apresenta  e começa a piscar. 

1

certa.

Para a frente 
Para trás 

De cada vez que premir os botões, a hora 
avança ou recua 1 minuto. 

Se premir um botão continuamente, a hora 
muda mais rapidamente no visor. 

2

Quando chegar à hora correcta, prima o botão 

premir botões; a hora do relógio pára de piscar 
e o relógio está certo. 
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1

O ar condicionado retoma automaticamente 

electricidade.

2

O painel frontal do aparelho interior pode ser 
removido facilmente para limpeza e manutenção. 

3

Este ar condicionado consegue detectar 
anomalias e apresentar o diagnóstico na forma 
de código de erro no visor do aparelho interior. 

O ar condicionado pára de funcionar 
automaticamente para autoprotecção. 

para evitar desconforto ou temperaturas não 
uniformes na divisão. 

Pode ajustar tanto o direccionador horizontal como 
o direccionador vertical com o controlo remoto.

1
funcionar.

2
que o direccionador horizontal oscile para cima 

O relógio do temporizador utiliza o formato 
de 12 horas. 

12:00PM, voltando sempre a esta hora 
quando as pilhas são substituídas. 

(ligado) quando o controlo remoto é ligado.

Não é necessário utilizar esta função 
quando a qualidade do ar interior é boa.

Limpe o Colector de Pó a Plasma a cada 
três ou seis meses, dependendo do seu 
estado.

O controlo remoto funciona como termóstato 
remoto e permite controlar a temperatura com 

Aponte o controlo remoto para o aparelho 
interior, prima o botão I Feel e ouvirá um sinal 

O símbolo I Feel  é apresentado no visor 
do controlo remoto até que o botão I Feel seja 
premido outra vez.

O ar condicionado funcionará no sentido de 

o controlo remoto se encontra.

O controlo remoto envia os dados da 
temperatura no local para o aparelho interior a 
cada dez (10) minutos. O ar condicionado sai do 
modo I FEEL e volta ao modo de funcionamento 
normal se não receber dados de temperatura do 
controlo remoto durante onze (11) minutos.

Plasma Frio e a função Colector de Pó a 
Plasma. O símbolo  é apresentado no visor do 

premido outra vez.

O gerador de Plasma Frio liberta um plasma que 
pode ajudar a eliminar bactérias, vírus, poeiras e 

O Colector de Pó a Plasma pode reter várias 

de ar e ajuda a manter o ar da divisão limpo.

Esta função é recomendada quando a qualidade 
do ar interior não for a melhor.

3

 começa a piscar. 
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Direccionador vertical 

Variação

4
direccionador volta a oscilar para a esquerda e 
para a direita automaticamente. 

1
funcionar. 

2
para que o direccionador vertical oscile para a 
esquerda e para a direita automaticamente.

3 Quando o direccionador estiver na direcção 

estiver. 

Variação

3 Quando o direccionador estiver na direcção 

4
e o direccionador volta a oscilar para cima 
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Botão de controlo 
manual

Botão de controlo manual 

3 Prima o botão de controlo manual outra vez 
para desligar o ar condicionado. 

indicado na tabela seguinte. 

O intervalo de temperaturas de funcionamento 

com arrefecimento é 16 °C ~ 48 °C, enquanto o do 

Se o ar condicionado for utilizado fora das 
condições indicadas, é possível que algumas 
funções de protecção sejam activadas e provoquem 
um funcionamento anormal do aparelho.

funcionar, utilize o interruptor manual do aparelho 
interior. O ar condicionado funciona no modo 
AUTO e não é possível alterar a regulação de 
temperatura ou a velocidade da ventoinha. 

1 Abra o painel frontal. 

2 Prima o botão de controlo manual para 
entrar no modo AUTO. O ar condicionado 
selecciona o modo FRIO, CALOR (apenas no 
modelo com bomba de calor) e VENTILADOR 
automaticamente em função da temperatura 
ambiente, para proporcionar o melhor conforto.

AUTO Arrefecimento 25 °C (FRIO, 
VENTILADOR) AUTO 

AUTO Bomba de calor 25 °C (FRIO, 
VENTILADOR) AUTO 

AUTO Bomba de calor 20 °C (CALOR) AUTO 

O intervalo de temperaturas de funcionamento 
é o seguinte:

32/23 43/26

Arrefecimento mín. 21/15 21/–

27/– 24/18

Aquecimento mín. 20/–

funcionam quando o ar condicionado está 
desligado (mesmo que a função Timer On 
esteja activa).

modos FRIO ou DESUMIDIFICAR. 
Caso contrário, pode ocorrer condensação 
na superfície do direccionador horizontal e 
gotejamento para o chão ou para móveis. 

Não mova os direccionadores horizontal e vertical 

durante o funcionamento pode causar avarias. Se 
um direccionador não funcionar correctamente, 

O ângulo de abertura do direccionador horizontal 
não deve ser demasiado pequeno porque a 

reduzir o desempenho do arrefecimento ou do 
aquecimento.

Não utilize o ar condicionado com o direccionador 
horizontal fechado.

Quando o ar condicionado é ligado à corrente 
(funcionamento inicial), o direccionador horizontal 
pode gerar um som durante 10 segundos, mas 
isso é normal.
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As seguintes operações de manutenção devem 

*

Filtro do pó Limpar Uma vez por mês 
ou mais vezes se 
necessário

Colector de pó a 
plasma

Limpar Uma vez por 
trimestre ou mais 
vezes se necessário 

Filtros de ar 
saudável

Substituir ou 
limpar

Uma vez por 
trimestre ou mais 
vezes se necessário 

Estrutura do 
aparelho

Limpar Uma vez por mês 
ou mais vezes se 
necessário

Tabuleiro da 
água e tubagem 
de escoamento obstruções

Em cada estação, 
antes de ligar 
o aparelho* 

Serpentinas Limpar Em cada estação, 
antes de ligar 
o aparelho* 

Para obter o melhor desempenho, tenha em atenção 
o seguinte: 

Ajuste a temperatura de forma a alcançar o melhor 
nível de conforto. Não ajuste o aparelho para níveis 

Feche as portas e as janelas quando utilizar 
o aparelho nos modos FRIO ou CALOR para não 
prejudicar o desempenho do produto.

Utilize os botões Timer On (Activação por 
temporizador) e Timer Off (Desactivação por 
temporizador) do controlo remoto para seleccionar as 
horas de activação e desactivação que pretender.

Não coloque objectos perto da entrada ou da saída 

condicionado e até fazer com que pare de funcionar.

uma redução do desempenho de arrefecimento ou 
aquecimento.

1 Empurre a tampa traseira do controlo remoto.

2 Retire as pilhas usadas.

3 Introduza duas pilhas AAA de 1,5 V secas e 
novas, respeitando as polaridades.

4

Quando substituir as pilhas, não use pilhas 
gastas ou de tipos diferentes porque isso pode 
causar problemas no controlo remoto.

Se não pretender utilizar o controlo remoto 
durante um longo período de tempo, remova as 
pilhas porque as pilhas usadas podem verter 

A duração média das pilhas em utilização 
normal é seis meses.

Se o controlo remoto não funcionar 
normalmente, remova e volte a instalar as 
pilhas. Se continuar a não funcionar bem, 
substitua as pilhas por pilhas novas.
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Filtro do pó 

Filtro do pó 

Filtro saudável 

Limpe com aspirador se possível. 

do ar na devida posição. 

Utilize um pano seco para limpar o aparelho interior 
e o controlo remoto.

Pode utilizar um pano humedecido com água fria 
para limpar o aparelho interior se estiver muito sujo.

O painel frontal do aparelho interior pode ser 
removido e lavado com água. A seguir, limpe com 
um pano seco.

polimento para limpar o aparelho porque podem 

Não use um pano ou espanador tratado com 
produtos químicos para limpar o aparelho.

Não utilize benzina, diluente, produtos de polimento 
ou solventes para limpar. Estes produtos podem 
provocar quebras ou deformações nas superfícies 
de plástico.

limpar o painel frontal, porque pode causar 
deformação ou descoloração.

Nota: É obrigatório desligar a alimentação eléctrica 
antes de limpar. 

meses ou mais frequentemente se necessário. 

1 Levante o painel frontal do aparelho interior até ao 

suporte.

aparelho interior. 

ligeiramente para o retirar do respectivo suporte. 
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interior.

Quando limpar o aparelho, comece por se 

e o disjuntor estão desligados há mais de 
60 segundos.

Não utilize ar comprimido para limpar o colector do 
pó, para evitar ferimentos acidentais e danos nos 
seus olhos e no colector.

solar, nem o coloque perto de fogo, para evitar 
deformações e outros danos.

tungsténio durante a operação e evitar esfregar 
o colector do pó com demasiada força.

Não utilize detergentes corrosivos fortes para 
limpar o colector do pó.

aparelho interior, para evitar fugas eléctricas.

aparelho, tendo o cuidado de alinhar as arestas 
esquerda e direita correctamente, e coloque 

Estrutura

Clipe

Pressione neste lado

ligeiramente para o retirar do respectivo suporte. 

para fora da estrutura do colector de pó. 

pouco de detergente neutro durante dez minutos 

Estrutura
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Não toque nas peças de metal do aparelho 

podem causar ferimentos. 

Não utilize água para limpar o interior do ar 

o isolamento e causar choque eléctrico. 

que a alimentação eléctrica e o disjuntor estão 
desligados.

Se não pretender utilizar o ar condicionado durante 
um longo período de tempo: 

Coloque em funcionamento apenas no modo 
VENTILADOR durante 1~2 horas para permitir que 
o aparelho seque totalmente.

Remova as pilhas no controlo remoto.

Contacte um concessionário ou técnico da 
assistência.

desligados

Se não tiver sido utilizado o ar condicionado 

obstruções na saída ou na entrada de ar. 

Não toque no Gerador de Plasma Frio, nem 

causar choque eléctrico.

a limpeza ou a substituição se for necessário.
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o ar que entra e o ar que sai com o aparelho no modo 
FRIO num ambiente interior que tenha muita humidade 
relativa.
É possível que seja gerada uma névoa branca devido à 
humidade produzida pelo processo de descongelação 
quando o ar condicionado reinicia no modo CALOR após 
a descongelação. 

Pode ouvir um som sibilante quando o compressor 
está a funcionar ou tiver acabado de parar. Este som 
corresponde ao refrigerante a circular ou a parar. 

compressor está a funcionar ou tiver acabado de parar. 

pelo frio das partes plásticas do aparelho quando a 
temperatura está a mudar. 

ar a regressar à posição original quando o aparelho é 
ligado.

É uma situação normal se o ar condicionado tiver estado 
sem funcionar durante um longo período de tempo, bem 
como na primeira utilização do aparelho. 

cheiros emanados de materiais de construção, móveis ou 
fumo.

Quando a temperatura interior atinge a temperatura 
seleccionada, o compressor pára automaticamente e o ar 
condicionado muda para o modo VENTILADOR. 

O compressor volta a arrancar quando a temperatura 
interior subir, se estiver no modo FRIO, ou descer, se 
estiver no modo CALOR, até à temperatura seleccionada. 

É provável que alguma água condense na saída de ar 
com o aparelho em modo de arrefecimento ou modo de 
aquecimento se a humidade relativa for superior a 80% 
(com portas e janelas abertas). 

(apontado para o chão) e seleccione a velocidade Alta da 
ventoinha. Feche as portas e as janelas. 

perto podem causar anomalias no aparelho. Desligue a 

o botão ON/OFF (ligar/desligar) no controlo remoto para 
reiniciar o funcionamento. 

desligado no botão ON/OFF (ligar/desligar). 

As seguintes situações podem ocorrer durante o 
funcionamento normal: 

Após uma paragem, o compressor não pode 
reiniciar durante 3 minutos 

Se o aparelho estiver a funcionar no modo FRIO 

se forme gelo no permutador de calor. Quando a 

proteger o aparelho. 

durante o funcionamento em modo de aquecimento 

aquecimento.

Nesta situação, o ar condicionado pára de aquecer 
e inicia a descongelação automaticamente. 
O tempo da função de descongelação varia entre 
3 e 12 minutos. 

Durante a descongelação, os motores dos 
ventiladores do aparelho interior e do aparelho 

Não se trata de uma anomalia. Quando a 
descongelação terminar, o aquecimento é 
retomado automaticamente. 

No modo CALOR, a ventoinha interior não funciona 
nos primeiros 5 minutos para evitar que seja 
soprado ar frio para a divisão se o permutador 
de calor interior não atingir uma determinada 
temperatura mínima nas seguintes situações: 

(1) O funcionamento em modo de aquecimento 
acabou de começar. 

descongelação.

O aparelho interior pode continuar a funcionar para 

seguintes situações:

(1) No modo CALOR, a temperatura atinge o valor 

interior continua a funcionar durante cerca de 
60 segundos.

(2) No modo CALOR, a unidade é desligada, 
o compressor pára e o ventilador interior continua 
a funcionar durante cerca de 10 segundos. 

É possível que seja gerada uma névoa branca 
devido a uma diferença de temperatura entre 
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Se aparecer um código de erro no visor do 
aparelho interior. 

O indicador de funcionamento ou outro 
indicador pisca rapidamente e continua 
mesmo que se desligue e volte a ligar 
o aparelho. 

O fusível queima ou o disjuntor dispara 
frequentemente.

Entrou água ou outro líquido para o aparelho. 

O aparelho verte água. 

o funcionamento. 

Há emissão de odores fortes durante o funcionamento. 

Outras situações anormais. 

O ar condicionado não pode ser reparado pelo utilizador. Uma reparação incorrecta pode 
causar choque eléctrico ou incêndio. Contacte um centro de assistência autorizado para 

Se ocorrer uma das seguintes situações, pare o ar condicionado imediatamente, 
desligue a alimentação eléctrica e contacte um centro de assistência autorizado. 

Avarias Causa O que deve fazer 

O aparelho não inicia 

Falha de energia Aguarde que a energia seja 
restabelecida.

O aparelho pode estar desligado da 
electricidade. colocada na tomada.

O disjuntor pode ter disparado. Ligue o disjuntor.

A voltagem é demasiado elevada ou Solicite o teste da voltagem a um 

As pilhas do controlo remoto podem 
estar sem carga. 

Substitua as pilhas. 

está incorrecta. 
Aguarde ou cancele a regulação 
do temporizador. 

O aparelho não 
arrefece nem aquece 
(se aplicável) bem a 

de ar a sair do ar 
condicionado

Regulação incorrecta da temperatura. 
Para mais informação, consulte 
a secção “Utilizar o controlo 
remoto”

Há portas ou janelas abertas. Feche as portas ou janelas. 

A entrada ou a saída de ar do aparelho Comece por afastar as 
obstruções e depois reinicie 
o aparelho. 

A protecção de 3 minutos do 
compressor foi activada. 

Aguarde 3 minutos. 

aparelho.
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Fuga de água 
no aparelho 
interior

A humidade é elevada. 
A água condensada transborda. 
A mangueira de escoamento está 
solta ou obstruída. 

Fuga de água 
no aparelho 

Em modo de arrefecimento, há 
condensação de água à volta dos 
tubos e das uniões. 
Em modo de descongelação, a 
água descongelada transborda. 
Em modo de aquecimento, pinga 
água do permutador de calor. 

Ruído do 
aparelho interior 

O ruído é emitido quando o relé da 
ventoinha ou do compressor liga 
ou desliga. 
Após o início ou a paragem do 

direcção oposta. 

O aparelho 
interior não 
sopra ar 

No modo CALOR, quando a 
temperatura do permutador de 

de ar pára para evitar ar frio. (nos 
primeiros 2 minutos) 
No modo CALOR, quando a 

humidade é elevada, é possível 
que se forme gelo no permutador 

descongela automaticamente 
e o aparelho interior pára de 

Em modo de descongelação, pode 
ocorrer emissão de água ou vapor. 
No modo DESUMIDIFICAR, a 
ventoinha interior pára durante 

água condensada seja de novo 
vaporizada.

Humidade na 
saída de ar 

Se o aparelho funcionar bastante 
tempo num ambiente com 
muita humidade, pode aparecer 
humidade na grelha de saída de ar 
e até gotejar. 

O aparelho não 
funciona

O aparelho não funciona se for 
ligado imediatamente após ter sido 
desligado. Isso protege o aparelho. 
Aguarde cerca de 3 minutos. 

Há emissão de 
odores

O aparelho interior pode emitir alguns 
odores. Isso é uma consequência dos 

tabaco, etc.) e que foram aspirados 
pelo aparelho. 
Consulte um centro de assistência 
autorizado para lhe fazerem uma 
limpeza se os odores persistirem. 

Ruído de água O ruído semelhante a água a cair vem 

aparelho.

Há emissão de 
vapor no modo 
FRIO

Em modo de arrefecimento, o aparelho 

temperatura e a humidade na divisão 
forem elevadas. 
O vapor desaparece após algum 
tempo, à medida que a temperatura e 
humidade forem diminuindo. 

Ruído de 
estalidos

Esse som provém da fricção causada 
pela dilatação e/ou contracção do 
painel e de outras peças devido à 
mudança de temperatura. 

O aparelho 
não começa a 
funcionar

A alimentação eléctrica está 
desligada?

(se aplicável) 
O dispositivo de protecção do circuito 
disparou?
A voltagem é demasiado elevada ou 

O TIMER (Temporizador) foi utilizado 
correctamente?
As pilhas estão sem carga? 

O efeito de 
arrefecimento/
aquecimento é 
fraco

A temperatura seleccionada é 
razoável?

saída de ar? 

Há alguma porta ou janela aberta? 

ventoinha?
Há fontes de calor na divisão? 
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